DED6407

Pistolet lakierniczy HVLP

Instrukcja obstugi z karta gwarancyjng
Spray gun HVLP
Instruction manual with guarantee card
Strikaci pistole HVLP

Néavod k obsluze se zarucnim listem
Striekacia pistol HVLP
UZivatel'skd prirucka so zaruénym listom
Purskimo pistoletas HVLP
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu
Krasas smidzinatajs HVLP
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu
Szoropisztoly HVLP
Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel
1. Zdjecia i rysunki

Pistol de pulverizare HVLP
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
Brizgalna pistola HVLP

Navodila za uporabo z garancijskim listom
Pistolj za prskanje HVLP

Upute za uporabu s jamstvenim listom
Mucroner 3a 6osauceane HVLP
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Spritzpistole HVLP

Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

Pistolet pulvérisateur HVLP

Mode d'emploi et carte de garantie
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Spis tresci

Deklaracja zgodnosci zostata dotgczona do instrukeji jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sig skontaktowa¢ z Dedra Exim
Sp.zo.0.

Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaly dotaczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystki zeni ymbol
wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i
dotyczacych bezpieczeristwa moze by¢ przyczyna
pradem elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.
Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.

2. Przeznaczenie urzadzenia

Opis urzadzenia

1. Zbiornik na farbe, 2. Nakretka dyszy, 3. Dysza, 4. Spust, 5. Pokretto regulacji
przeptywu powietrza, 6. Gniazdo szybkoztaczki, 7/ Pokretto regulacii przeptywu
farby, 8. Pokretto regulacji dyszy.

Przeznaczenie urzadzenia

Pistolet do lakierowania - jest produktem zaprojektowanym do rozpylania
lakieréw na bazie: rozpuszczalnikéw, wody, bejc, substancji ochronnych do
drewna, substangji gruntujacych metal. Farb emalii olejno-ftalowych, emalii
akrylowych przeznaczonych do malowania technikg natryskowa, Urzadzenie
moze réwniez rozpylac farby $cienne: lateksowe.

Dopuszcza sig¢ wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkdw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

3. Dane techniczne

wskazowek
porazenia

5. Uzytkowanie urzadzenia

Przygotowanie powierzchni do malowania.

Przed rozpoczgciem malowania wybranego elementu nalezy przygotowa¢ jego
powierzchnig. Powierzchnia powinna zosta¢ umyta woda, oczyszczona i
dodatkowo odttuszczona. W przypadku kiedy mamy powierzchnig gtadka, przed
odttuszczeniem nalezy takg powierzchnie dodatkowo zmatowic.

Pistolet nalezy podtaczy¢ do uktadu ci$nieniowego, ktéry moze by¢ wyposazony
dodatkowo w filtr odwadniacz, reduktor cinienia. (Skompresowane powietrze w
ukfadzie ci$nieniowym zawierajace wilgo¢, moze przyczyni¢ sig do uzyskania
nieprawidtowej powtoki lakierniczej).

Malowanie

Przed rozpoczeciem malowania docelowego elementu sprawdzi¢ ustawienia na
np. odpadzie. Za pomoca pokrette ustawic przeptyw powietrza (rys. A, 5),
przeptyw medium (rys. A, 7) i ustawienie dyszy (rys. A, 8).

Intensywno$¢ rozpylania ustawia sie za pomocqg pokretta regulacyjnego
znajdujacego sie w tylnej czesci pistoletu, natomiast regulacje strumienia
dokonujemy za pomoca motylka dyszy.

a) Potozenie motka w pozycji pionowej — uzyskujemy strumief w poziomie.

b) PotoZenie motka w pozycji poziomej — uzyskujemy strumieni w pionie.

c) Potozenie motylka pod katem 45°- uzyskujemy strumieni w ksztalcie kofa.
Sposob poprawnego malowania

Aby uzyska¢ wymagany efekt koricowy:

a) Nalezy trzyma¢ pistolet prostopadle do malowanej powierzchni.

b) Ruch pistoletu nalezy rozpocza¢ przed naci$nieciem spustu oraz zakonczy¢
po zwolnieniu spustu.

¢) Nalezy caly czas utrzymywa¢ odpowiednia odlegtos¢ pistoletu od malowanej
powierzchni ok 15-30 cm.

Zgodme z rysunkiem (Rys. C).

y ie i konserwacja

4. Bezpieczenstwo pracy

Prosimy o dokladne zapoznanie sie z treéciq tego rozdziatu, celem
maksymalnego ograniczenia mozliwosci powstania urazu, badz wypadku
spowodowanego niewtasciwg obstuga, lub nieznajomosciq Przepisow
Bezpieczenstwa Pracy.

1. Akcesoria moze uzytkowa¢ osoba, ktéra doktadnie zapoznata sig i zrozumiata
tres¢ Instrukcji Obstugi.

2. W czasie pracy nalezy stosowac $rodki ochrony osobistej: okulary ochronne,
ochronniki stuchu, $rodki ochrony drég oddechowych, odziez Ochronng w
zalezno$ci od wykonywanych czynnosci.

3. Wszelkie regulacje, konserwacje, lub czynnosci obstugowe nalezy
wykonywa¢ przy odtaczonym urzadzeniu od zasilania w powietrze (np.
kompresor / sprezarka).

4. Sprezone powietrze posiada znaczng energie. Nie kierowa¢ strumienia
sprezonego powietrza w strone ludzi ziwierzat.

5. Podczas rozpylania produktow fatwopalnych (farby ,
zachowat szczegolng ostroznos¢.

6. Zabronione sa jakiekolwiek modyfikacje urzadzen.

7. Zabrania sig odkrecania ztaczek bedacych pod ciénieniem.

8. Kazdorazowo przed podtaczeniem urzadzen nalezy sprawdzi¢ i upewnic sie
Ze nie wykazujg one peknig¢, odksztatcen oraz czy potaczenie jest szczelne.
Pekniete lub przetarte (nieszczelne) przewody nalezy wymieni¢ na sprawne. Nie
pracowa¢ niesprawnym osprzetem.

9. Przed rozpoczeciem pracy upewnic sig czy zastosowany osprzet jest dobrany
parametrami ci$nienia do efektywnej pracy z kompresorem.

10. Nie ciagnag za przewdd przytaczeniowy.

11. Nalezy pracowa¢ w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.

lakiery itp) nalezy

Instrukcja oryginalna

Model urzadzenia DED6407 Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy odiaczy¢ pistolet od sprezonego

Przytacze powietrza ['] 114" pometrza Natychmlast po zakoriczeniu pracy, nalezy rozkrecic pistolet

Cisnienie maksymalne [bar] 35 I ‘oraz wnetrze p_lstoletu oczysculz za

Pojemnose zbiornika [L] 10 p rozpuszczalmka i Po nalezy ystko z
- powrotem

Przeptyw [iimin] 85-226 Nie zanurzaé calego plstoletu Iaklernlczego w rozpuszczalnlku poniewaz

Masa [kg] 0,58 kg moze to sp
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Translation of the original manual

The Declaration of Conformity is attached to the manual as a separate
document. In the absence of a declaration of conformity, please contact Dedra
Exim Sp. zo.0.

General safety regulations are included as a separate booklet in the manual.
WARNING. Read all warnings marked with the symbol and all instructions.
Failure to observe the following warnings  and  safety
instructions could result in electric shock, fire or serious injury.

Retain all warnings and instructions for future use.

2. Purpose of the device

Description of the device

1. Paint reservoir, 2. Nozzle cap, 3. Nozzle, 4. Trigger, 5. Air flow control knob,
6. Quick-connect socket, 7. Paint flow control knob, 8. Nozzle adjustment knob.
Intended use of the device

Spray gun - is a product designed for spraying lacquers based on: solvents,
water, stains, protective substances for wood, metal primers. Oil-based enamel
paints, acrylic enamel paints intended for spray painting. The unit can also spray
wall paints: latex.

It is permissible to use the device in renovation and construction work, repair
workshops, amateur work, while observing the conditions of use and permissible
working conditions contained in the operating instructions.

3. Technical data

C
Maximum pressure [bar] 3,5
Tank capacity [L] 1,0
Flow rate [I/min] 85 - 226
Weight [kg] 0,58 kg

4. Occupational safety

Please read this section carefully to reduce as much as possible the possibility
of an injury or accident caused by incorrect handling or ignorance of the
Occupational Safety Regulations.

1. The accessory may only be used by a person who has carefully read and
understood the contents of the Operating Instructions.

2. Personal protective equipment must be worn during work: safety goggles,
hearing protectors, respiratory protection, protective clothing depending on the
activity.

3. Any adjustments, maintenance or servicing must be carried out with the unit
disconnected from the air supply (e.g. Compressor/compressor).

4. Compressed air has considerable energy. Do not point the compressed air jet
in the direction of people or animals.

5. Special care should be taken when spraying flammable products (paints,
varnishes, etc.).

6. Any modification of the equipment is prohibited.

7. Itis forbidden to unscrew fittings that are under pressure.

8. Each time before connecting the equipment, check and make sure that the
equipment does not show cracks, deformations and that the connection is tight.
Replace cracked or abraded (leaking) cables with functioning ones. Do not work
with faulty fittings.

9. Before starting work, ensure that the equipment used is sized for the pressure
required to work effectively with the compressor.

10. Do not pull on the connection cable.

11. Work in well-ventilated areas.

5. Use of the device

Preparing the surface to be painted.

Before painting the selected component, its surface must be prepared. The
surface should be washed with water, cleaned and additionally degreased. In
the event that we have a surface smooth, such a surface should be additionally
matted before degreasing.

The gun should be connected to a pressure system, which can be additionally
equipped with a dehydrator filter, pressure regulator . (Compressed air in the
pressure system containing moisture can contribute to the obtaining an incorrect
paintwork finish)

Painting

Before you start painting the target surface, check the settings on a scrap piece
of material, for example. Use the knobs to adjust the air flow (Fig. A, 5), the paint
flow (Fig. A, 7) and the nozzle setting (Fig. A, 8).

The spray intensity is set using the adjustment knob on the back of the gun, while
the jet is adjusted by means of a nozzle butterfly.

a) Positioning the hank vertically - we obtain a horizontal stream.

b) Positioning the hank horizontally - we obtain a vertical jet.

c) Positioning the butterfly at an angle of 45°- we obtain a circular jet.

How to paint correctly

To achieve the required end result:

a) Hold the gun perpendicular to the surface to be painted.

b) The movement of the gun must begin before the trigger is pressed and end
when the trigger is released.

¢) Maintain an adequate distance between the gun and the surface to be painted
of about 15-30 cm at all times.

As shown in the drawing (Fig. C).

Cleaning and maintenance
Disconnect the gun from the compressed air before cleaning. Inmediately

after pletion, the paint gun should be dismantled, the individual
|Mode| type. - | DEDG?O.’ | ts and the inside of the gun cleaned with solvent and a brush.
[Air connection ['] | 14 | When finished everything should be reassembled.
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Do not immerse the entire spray gun in solvent, as this may damage the
seals.
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Preklad pavodniho manualu

Prohlaseni o shodé je pfilozeno k pfirucce jako samostatny dokument. V
pripadé, Ze prohlaSeni o shodé neni k dispozici, obratte se na spoleénost Dedra
Exim Sp. z 0.0.

Obecné bezpecnostni predpisy jsou obsazeny v samostatné brozufe v prirucce.

VAROVANI. Ppieétste si viechna varovani Y
vsechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich varovani a bezpecnostnich pokyni mize mit za
nasledek Uraz elektrickym proudem, poZzar nebo vazné zranéni.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti.

2. Ucel zafizeni

Popis zafizeni

1. Nadrz na barvu, 2. Matice trysky, 3. Tryska, 4. Spoust, 5. Oto¢ny knoflik pro
nastaveni pritoku vzduchu, 6. Zasuvka pro rychlospojku, 7. Oto¢ny knoflik pro
nastaveni pritoku barvy, 8. Otoény knoflik pro nastaveni trysky.

Ugel zafizeni

Stfikaci pistole - je vyrobek uréeny pro stfikani lakt na bazi: rozpoustédel, vody,
moridel, ochrannych latek na dfevo, zakladnich natérd na kov. Olejové emailové
barvy, akrylatové emailové barvy uréené k lakovani stfikanim. Pfistroj muze
stfikat také barvy na stény: latexové.

Pristroj je pfipustné pouzivat pfi renovatnich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérské praci, pfi dodrzeni podminek pouziti a
pripustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

3. Technické udaje

Model zafizeni DED6407
Letecké spojeni ['] 1/4”
Maximalni tlak [bar] 35
Objem nadrze [L] 1,0
Pratok [I/min] 85 - 226
Hmotnost [kg] 0,58 kg

4. Bezpecnost prace

Prectéte si pozorné tuto ast, abyste co nejvice omezili moznost zranéni nebo
nehody zplsobené nespravnou manipulaci nebo neznalosti predpisti o
bezpecnosti prace.

1. PrisluSenstvi smi pouzivat pouze osoba, ktera si peclivé precetla navod k
obsluze a porozuméla jeho obsahu.

2. Pii praci je nutné pouzivat osobni ochranné prostfedky: ochranné bryle,
chranice sluchu, ochranu dychacich cest, ochranny odév v zavislosti na ¢innosti.
3. Veskera nastaveni, idrzba nebo servis musi byt provadény pfi odpojeni
jednotky od pFivodu vzduchu (napf'. Kompresoru/kompresoru).

4. Stlaceny vzduch ma znacnou energii. Nesméruijte proud stlateného vzduchu
smérem k lidem nebo zvifatim.

5. Zvlastni opatrnosti je tfeba dbat pfi stfikani hoflavych vyrobkl (barev, lakl
atd.).

6. Jakékoli Upravy zafizeni jsou zakazany.

7. Je zakézano odsroubovavat armatury, které jsou pod tiakem.

8. Pfed kazdym pfipojenim zafizeni zkontrolujte a ujistéte se, Ze zafizeni
nevykazuje trhliny, deformace a ze je spojeni tésné. Prasklé nebo odfené
(netésnici) kabely vymérite za funkéni. Nepracuijte s vadnou armaturou.

9. Pfed zahédjenim préce se ujistéte, Ze pouZité zafizeni je dimenzovéno na tlak
potfebny pro Ucinnou praci s kompresorem.

10. Netahejte za pfipojovaci kabel.

11. Pracujte v dobre vétranych prostorach.

5. Pouziti zafizeni

Priprava lakovaného povrchu.

Pred lakovanim vybrané soucasti je tfeba pfipravit jeji povrch. Povrch je tfeba
omyt vodou, vy¢istit a dodatené odmastit. V pfipadé, Ze mame povrch hladky,
je teba takovy povrch pred odmasténim dodate¢né matovat.

Pistole by méla byt pfipojena k tlakovému systému, ktery mize byt navic
vybaven dehydratacnim filtrem, regulétor tlaku . (Stlaceny vzduch v tiakovém
systému obsahujici vihkost muze pfispivat k tomu. ziskani nespravné povrchové
Upravy laku)

Malovani

Pred zahajenim lakovani daného dilu si nastaveni nejprve vyzkousejte napfiklad
na odpadnim materialu. Pomoci otoénych knoflikli nastavte pritok vzduchu (obr.
A, 5), pritok média (obr. A, 7) a polohu trysky (obr. A, 8).

Intenzita stfikani se nastavuje pomoci regulacniho knofliku na zadni strané
pistole,

zatimco proud se nastavuje pomoci Soupatka trysky.

(a) Svisla poloha nasady - ziskame vodorovny proud.

(b) Umisténim nasady do vodorovné polohy ziskame svisly proud.

) Umisténim motyla pod thlem 45° ziskame kruhovy proud.

Jak spravné malovat

K dosazeni pozadovaného kone¢ného vysledku:

a) Drzte pistoli kolmo k natiranému povrchu.

(b) Pohyb zbrané musi zacit pred stisknutim spousté a skon¢it po jejim uvolnéni.
¢) Mezi pistoli a lakovanym povrchem udrzujte vzdy dostatecnou vzdalenost asi
15-30 cm.

Jak je znazornéno na obrazku (obr. C).

Cisténi a udrzba

ih Aneh dakon&
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1. Nadrz na farbu, 2. Matica trysky, 3. Tryska, 4. Spust, 5. Otocny gombik na
regulaciu prietoku vzduchu, 6. Zasuvka rychlospojky, 7. Otoény gombik na
regulaciu prietoku farby, 8. Otocny gombik na regulaciu trysky.

Ugel zariadenia

Striekacia pistol - je vyrobok uréeny na striekanie lakov na béaze: rozpustadiel,
vody, moridiel, ochrannych latok na drevo, zakladnych naterov na kov. Olejové
emailové farby, akrylové emailové farby uréené na striekanie. Pristroj moze
striekat aj farby na steny: latexové.

Pristroj je pripustné pouzivat pri renovacnych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielfiach, pri amatérskych pracach, pri dodrzani podmienok
pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych v navode na
obsluhu.

3. Technické udaje

Model zariadenia DED6407
Letecké spojenie ['] 1/4”
Maximalny tlak [bar] 35
Objem nadrze [L] 1,0
Prietokova rychlost [I/min] 85 - 226
Hmotnost zariadenia [kg] 0,58 kg

4. Bezpecnost prace

Pozorne si preitajte tuto cast, aby ste €o najviac znizili moznost Urazu alebo
nehody spdsobenej nespravnou manipuléciou alebo neznalostou predpisov o
bezpecnosti prace.

1. Prisluenstvo méZe pouzivat len osoba, ktora si pozome pregitala a pochopila
obsah navodu na obsluhu.

2. Pocas prace sa musia pouzivat osobné ochranné prostriedky: ochranné
okuliare, ochrana sluchu, ochrana dychacich ciest, ochranny odev v zavislosti
od ¢innosti.

3. Akékolvek nastavenia, Udrzba alebo servis sa musia vykonavat pri odpojeni
jednotky od privodu vzduchu (napr. Kompresora/kompresora).

4. Stlaceny vzduch méa znacnu energiu. Prad stlaceného vzduchu nemierte
smerom k fudom alebo zvieratam.

5. Pri striekani horfavych vyrobkov (farby, laky atd.) Je potrebné dbat na
osobitnd opatrnost.

6. Akékolvek Upravy zariadenia su zakazané.

7. Je zakézané odskrutkovat armatury, ktoré st pod tiakom.

8 Pred kazdym pripojenim zariadenia skontrolujte a uistite sa, Ze zariadenie
nema trhliny, deforméacie a ze spojenie je tesné. Prasknuté alebo odreté
(netesné) kable nahradte funkénymi. Nepracuijte s chybnou armatrou.

9. Pred zacatim prace sa uistite, ze pouZité zariadenie je dimenzované na tlak
potrebny na efektivnu pracu s kompresorom.

10. Netahaijte za pripojovaci kabel.

11. Pracujte v dobre vetranych priestoroch.

5. Pouzivanie zariadenia

Priprava lakovaného povrchu

Pred natieranim vybraného komponentu je potrebné pripravit jeho povrch.
Povrch by sa mali umyt vodou, vy€istit a dodatocne odmastit. V pripade, ze
mame povrch hladky, takyto povrch by sa mal pred odmastenim dodatocne
zmatnit.

Pistol by mala byt pripojena k tlakovému systému, ktory mdze byt dodatocne
vybaveny filtrom dehydratora, regulator tiaku . (Stlaeny vzduch v tlakovom
systéme, ktory obsahuje vihkost, modZe prispiet k ziskanie nespravnej
povrchovej tpravy laku)

Mal'ovanie

Pred zacatim lakovania daného prvku skontrolujte nastavenia napriklad na
odpadovom materidli. Pomocou otoénych gombikov nastavte prietok vzduchu
(obr. A, 5), prietok média (obr. A, 7) a nastavenie trysky (obr. A, 8).

Intenzita striekania sa nastavuje pomocou nastavovacieho gombika na zadnej
strane pistole, pricom prid sa nastavuje pomocou motylika dyzy.

(a) 2visla poloha rydla - ziskame vodorovny prid.

(b) Umiestnenie rucky vo vodorovnej polohe - ziskame vertikalny prud.

¢) Umiestnenim motyla pod uhlom 45° ziskame kruhovy prid.

Ako spravne mafovat’

Na dosiahnutie pozadovaného kone¢ného vysledku:

a) Pitol drzte kolmo na lakovany povrch.

(b) Pohyb zbrane sa musi zacat pred stlacenim spuste a skoncit po jej uvolneni.
c) Medzi pistolou a lakovanym povrchom udrziavajte vzdy dostatocnli
vzdialenost priblizne 15-30 cm.

Ako je znazornené na obrézku (obr. C).

Cistenie a udrzba
Pred cistenim odpojte pistol od stlaceného vzduchu. Okamzite po

ukonéeni prace je potrebné lakovaciu piStol rozobrat, jednotlivé
komponenty a vniitro pistole vy¢istit rozptstadlom a kefou. Po skonceni

[Srauto greitis [iimin] [
[Irenginio svoris [kg] |

4. Darbo sauga

Atidziai perskaitykite §{ skyriu, kad kuo labiau sumazintuméte galimybe susizeisti
ar patirti nelaiminga atsitikima dél neteisingo elgesio su prietaisu arba dél darbo
saugos taisykliy nezinojimo.

1. Prieda gali naudoti tik tas asmuo, kuris atidziai perskaité ir suprato naudojimo
instrukcijos turinj.

2. Darbo metu batina dévéti asmenines apsaugos priemones: apsauginius
akinius, klausos apsaugos priemones, kvépavimo taky apsaugos priemones,
apsauginius drabuzius, priklausomai nuo veiklos.

3. Bet koks reguliavimas, techniné prieZitra ar aptarnavimas turi bati atliekamas
atjungus jrenginj nuo oro tiekimo $altinio (pvz., kompresoriaus/kompresoriaus).
4. Suslégtas oras turi daug energijos. Nenukreipkite suslégto oro srovés |
Zmones ar gyvanus.

5. Ypatingo atsargumo reikia laikytis purskiant degius produktus (dazus, lakus ir
pan.).

6. Draudziama keisti jranga.

7. Draudziama atsukti jungiamasias detales, kurios yra veikiamos slégio.

8. Kiekviena karta prie$ prijungdami jranga patikrinkite ir jsitikinkite, kad jrangoje
néra itrakimy, deformacijy ir kad jungtis yra sandari. [trikusius arba nutrintus
(nesandarius) kabelius pakeiskite veikianciais. Nedirbkite su sugedusiomis
jungtimis.

9. Prie§ pradédami darba sitikinkite, kad naudojamos jrangos dydis atitinka
slégj, reikalinga efektyviam darbui su kompresoriumi.

10. Netraukite uz jungiamojo kabelio.

11. Dirbkite gerai védinamose patalpose.

5. Prietaiso naudojimas

Dazomo pavirSiaus paruosimas.

Prie$ dazant pasirinkta komponenta, reikia paruosti jo pavirsiy. Pavirsius turéty
biti nuplauti vandeniu, i$valyti ir papildomai nuriebalinti. Jei turime pavirsiy,
lygus, toks pavirSius prie$ nuriebalinant turéty bati papildomai matinis.
Pistoletas turi bati prijungtas prie sléginés sistemos, kurioje papildomai gali bati
irengtas dehidratoriaus filtras, slégio reguliatorius . (Slégio sistemoje suslégtas
oras, kuriame yra drégmés, gali prisidéti prie gaunama netinkama dazy apdaila)
Tapyba

Prie$ pradedant dazyti pagrindinj elementa, patikrinkite nustatymus, pvz., ant
atliekos. Naudodami reguliavimo rankenéle nustatykite oro srautg (pav. A, 5),
dazy srautg (pav. A, 7) ir purk$tuvo padétj (pav. A, 8).

PurSkimo intensyvumas nustatomas pistoleto gale esancia reguliavimo
rankenéle, o srové reguliuojama purkstuko sklende.

(a) Vertikaliai pastate rankena, gauname horizontaly srauta.

(b) Padéjus rankena horizontaliai, gaunama vertikali srove.

c) Pastate drugelj 45° kampu, gausime apskritg srove.

Kaip teisingai dazyti

Norint pasiekti reikiama galutinj rezultata:

a) Laikykite pistoleta statmenai dazomam pavirSiui.

(b) Pistoleto judesys turi prasidéti prie$ nuspaudziant nuleistuka ir baigtis, kai
nuleistukas atleidziamas.

c) Visa laikq islaikykite pakankama 15-30 cm atstuma tarp pistoleto ir dazomo
pavirSiaus.

Kaip parodyta paveikslélyje (C pav.).

85 - 226 |
0,58 kg |

Valymas ir priezilira

Prie$ valydami atjunkite pit 3 nuo oro. Baigus darba, dazymo

pistoleta reikia i$ karto iSardyti, atskiras suded: ias dalis ir pi

vidy i$valyti tirpikliu ir Sepetéliu. Baigus viska vél surinkti.

Nepanardinkite viso purkstuvo j tirpiklj, nes tai gali pazeisti sandariklius.
Saturs

Originalas rokasgramatas tulkojums

Atbilstibas deklaracija ir pievienota rokasgramatai ka atsevisks dokuments. Ja

nav atbilstibas deklaracijas, ludzu, sazinieties ar Dedra Exim Sp. z 0.0.

V\spz'irTgie dr_oéTbas noteikumi ir ieklauti rokasgramata ka atseviska broSara.

BRIDINAJUMS. iziasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar $o

simbolu, un visas instrukcijas.

So bridinajumu un drogibas noradijumu neievérodana var izraistt elektro$oku,

ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridina un

2. lerices mérkis

lerices apraksts

1. Krasas tvertne, 2. Sprauslas uzgrieznis, 3. Sprausla, 4. |zstkné$anas svira,
5. Gaisa plasmas regulgsanas pogu, 6. Atrsavienojuma ligzda, 7. Krasas
plismas reguléSanas pogu, 8. Sprauslas reguléSanas pogu.

turpmakai li

by sa malo vSetko znovu zlozit'.

Neponarajte celt striekaciu piStol' do rozpustadla, pretoze by mohlo déjst
k poskodeniu tesneni.

WiTurinys

Originalaus vadovo vertimas

Atitikties deklaracija pridedama prie vadovo kaip atskiras dokumentas. Jei
atitikties deklaracijos néra, kreipkités | "Dedra Exim" Sp. z 0.0.

Bendrosios saugos taisyklés pateiktos atskiroje vadovo knygeléje.

ISPEJIMAS. Perskaityki

visas instrukcijas.

Lo

visus

Pired ¢iSténim odpojte pistoli od stla¢ lhned po
je tieba lakovaci pistoli rozebrat, jednotlivé soucasti a vnitiek pistole
vycistit rozpoustédlem a kartaicem. Po dokonceni je tfeba vSe znovu
sestavit.
Neponofujte celou stfikaci pistoli do rozpoustédla, protoze by mohlo dojit
k poskozeni tésnéni.

Obsah
Preklad pévodného manualu
Vyhlasenie o zhode je prilozené k prirucke ako samostatny dokument. Ak
vyhlasenie o zhode nie je k dispozicii, obratte sa na spolocnost Dedra Exim Sp.
zo.0.
VSeobecné bezpecnostné predpisy su sucastou prirucky ako samostatna
brozira.

VAROVANIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené symbolom
a vietky pokyny.

NedodrZanie nasledujlcich upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov moze mat
za nasledok Uraz elektrickym pridom, poZiar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uschovajte pre budice pouzitie.

2. Ucel zariadenia

Popis zariadenia

toliau pateikty ispéjimy ir saugos instrukcijy, galite patirti
elektros smagj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.
ISsaugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad

lerices paredzétai: j

Smidzina8anas pistole - ir izstradajums, kas paredzéts laku uzsmidzina$anai uz
bazes emaljas krasas, akrila emaljas krasas, kas paredzétas krasoSanai ar
izsmidzina$anu. Ar 8o ierici var izsmidzinat arf sienu krasas: lateksa.

lerici ir ajauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos, remontdarbnicas,

ateityje.

2. Prietaiso paskirtis

Irenginio aprasymas

1. Dazy bakelis, 2. Purkstuvo antgalis, 3. PurkStuvas, 4. Gaidukas, 5. Oro srauto
reguliavimo rankenélé, 6. Greitojo sujungimo lizdas, 7. Dazy srauto reguliavimo
rankenélé, 8. PurkStuvo reguliavimo rankenélé.

Irenginio paskirtis

Purskimo pistoletas - tai gaminys, skirtas purksti lakus, kuriy pagrinda sudaro:
tirpikliai, vanduo, dazai, apsauginés medziagos medienai, metalo gruntai.
Aliejiniai emaliniai dazai, akriliniai emaliniai dazai, skirti purkiamajam dazymui.
Irenginiu taip pat galima purksti sieny dazus: lateksinius.

Prietaisq leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbuose, remonto
dirbtuvése, mégéjiskoje veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty
naudojimo salygy ir leistiny darbo salygu.

3. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED6407
Oro jungtis ["] 114
Didziausias slégis [bar] 35
Talpyklos talpa [L ] 1,0

amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
nosacijumus un pielaujamos darba apstakus.
3. Tehniskie dati
pazymétus jspéjimus ir [lerices modelis DED6407
Gaisa savienojums ["] 114"
Maksimalais spiediens [bar] 3,5
naudoti | Tvertnes tilpums [L] 1,0
Plasmas atrums [l/min] 85-226
lerices masa [kg] 0,58 kg

4, Darba drosiba

Ripigi izlasiet $o sadalu, lai péc iespéjas samazinatu iespéju gat traumas vai
negadijumus, ko izraisa nepareiza apieSanas ar ierici vai Darba droSibas
noteikumu nezina$ana.

1. Piederumu drikst lietot tikai persona, kas ir ripigi izlastjusi un sapratusi
lieto$anas instrukcijas saturu.

2. Darba laika jalieto individualie aizsardzibas lidzekli: aizsargbrilles, dzirdes
aizsarglidzekli, elpo$anas celu aizsardziba, aizsargapgérbs atkariba no
darbibas veida.

3. Jebkura regulédana, apkope vai tehniska apkope javeic, atvienojot ierici no
gaisa padeves (pieméram, kompresora/kompresora).

4. Saspiestam gaisam ir ievérojama energija. Nespiediet saspiesta gaisa striklu
cilveku vai dzivnieku virziena.

5. Tpasa piesardziba jaievero, izsmidzinot uzliesmojoSus produktus (krasas,
lakas utt.).

6. Ir aizliegts veikt jebkadas iekartas modifikacijas.

7. Ir aizliegts atskravét armatdru, kas atrodas zem spiediena.



8. Katru reizi pirms iekartas savieno$anas parbaudiet un parliecinieties, ka
iekarta nav plaisu, deformaciju un ka savienojums ir hermétisks. Noplaisaju$os
vai nodiluSos (noplidusos) kabelus nomainiet pret funkciongjosiem.
Nedarbojieties ar bojatiem savienotajelementiem.

9. Pirms darbu uzsaksanas parliecinieties, vai izmantota iekarta ir piemérota
spiedienam, kas nepiecie$ams efekfivai darbibai ar kompresoru.

10. Nevelciet savienojuma kabeli.

11. Stradat labi védinamas telpas.

5. lerices lietosana

Krasojamas virsmas sag: $

Pirms izvéléta komponenta krasosanas ta virsma ir jasagatavo. Virsma
janomazga ar tdeni, jaiztira un papildus janotira. Gadfjuma, ja mums ir virsma
gluda, $ada virsma pirms attauko$anas papildus jamaté.

Pistole japievieno spiediena sistémai, kas var bdt papildus aprikota ar
dehidratora filtru, spiediena regulators . (Spiediena sistéma esosais saspiestais
gaiss, kas satur mitrumu, var veicinat iegistot nepareizu krasojuma apdari).
Gleznosana

Pirms sakt krasot galigo detalu, parbaudiet iestatijumus, pieméram, uz atkrituma
gabala. Ar regulé$anas pogu iestatiet gaisa plismu (att. A, 5), krasas plasmu
(att. A, 7) un sprauslas iestatfjumu (att. A, 8).

IzsmidzinaSanas intensitati regule, izmantojot reguleSanas pogu pistoles
aizmuguré, bet striklu regulé ar sprauslas droseli.

(a) Novietojot katu vertikali, iegtstam horizontalu plasmu.

(b) Novietojot katu horizontali, iegistam vertikalu striklu.

c) Novietojot taurinu 45° lenkT, iegtstam apalu striklu.

Ka pareizi krasot

Lai sasniegtu vajadzigo galarezultatu:

a) Pistoli turiet perpendikulari krasojamai virsmai.

(b) Pistoles kustibai jasakas pirms spriida nospie$anas un jabeidzas péc sprida
atlai$anas.

c) Vienmeér ievérojiet pietiekamu attalumu starp pistoli un krasojamo virsmu -
apméram 15-30 cm.

Ka paradits attéla (C. attéls).

Tirisana un apkope

Pirms tiri§anas atvienojiet pistoli no saspiesté gaisa. Talit péc firiSanas

jaiztira atseviSkas detalas un pistole iekSpuse. Péc tam viss atkal
jasamonte.
Neiegremdgjiet visu
blives.
[Wrartalomjegyzék

Az eredeti kézikonyv forditasa

A megfelel6ségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak a kézikonyvhoz.
Megfeleléségi nyilatkozat hianyaban kérjlik, forduljon a Dedra Exim Sp. z 0.0.-
hoz.

Az 4ltalanos biztonsagi elirasokat a kézikdnyv kilon fiizetben tartalmazza.
FIGYELEM. Olvassa el a szimbélummal jelélt dsszes figyelmeztetést és az
Osszes utasitast.

Az aldbbi  figyelmeztetések  és biztonsagi utasitasok
figyelmen kivill hagyasa aramiitést, tiizet vagy su\yos sériilést okozhat.

pistoli ataja, jo tas var sabojat

Kkac&hhi | Al

Festés

A festendd felilet megmunkélasénak megkezdése elétt ellendrizze a
bedllitisokat példaul egy hulladékon. A forgégombokkal dllitsa be a
levegéaramot (A abra, 5), a festékaramot (A abra, 7) és a fivoka beallitasat (A
bra, 8).

A szorés intenzitasat a pisztoly hatuljan talalhato allitogombbal lehet beallitani,
mig a fuvokasugar egy fuvokapillenty(vel szabalyozhato.

(a) Ha fiiggélegesen helyezziik el a zsindrt - vizszintes aramlatot kapunk.

(b) Ha vizszintesen helyezziik el a koteget - fliggéleges sugamyalabot kapunk.
c) Ha a pillangét 45°-0s szogben helyezziik el, kor alaku sugarnyalabot kapunk.
Hogyan kell helyesen festeni

Akivant végeredmény elérése érdekében:

a) Tartsa a pisztolyt merdlegesen a festendd feliiletre.

(b) A fegyver mozgasanak a ravasz megnyomasa el6tt kell kezdédnie, és a
ravasz elengedésekor kell befejezédnie.

c) Mindig tartson megfeleld, kb. 15-30 cm tavolsagot a pisztoly és a festendd
feliilet kozott.

Amint az az 4bran lathato (C. abra).

Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt valassza le a pisztolyt a sdiritett levegordl. A festékpisztolyt
kozvetleniil a munka befejezése utan szét kell szerelni, az egyes
alkatrészeket és a pisztoly belsejét oldoszerrel és kefével meg kell
tisztitani. Ha végzett, mindent Gjra dssze kell szerelni.

Ne meritse a teljes szoéropisztolyt oldoszerbe, mert ez karosithatja a
tomitéseket.

&JCuprins

Traducerea manualului original

Declaratia de conformitate este anexaté la manual ca document separat. in
absenta unei declaratii de conformitate, va rugam sa contactati Dedra Exim Sp.
zo0.0.

Regulile generale de siguranta sunt incluse |nlr -0 brosuré separaté in manual.
AVERTISMENT. Cititi toate averti te cu simbolul si toate
instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta
poate duce la soc electric, incendiu sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare ulterioara.

2. Scopul dispozitivului

Descrierea aparatului

1. Rezervor pentru vopsea, 2. Capac pentru duza, 3. Duza, 4. Tragaci, 5. Buton
de reglare a debitului de aer, 6. Mufa pentru racord rapid, 7. Buton de reglare a
debitului de vopsea, 8. Buton de reglare a duzei.

Destinarea aparatului

Pistol de pulverizare - este un produs destinat pulverizarii lacurilor pe baza de:
solventi, apd, pete, substante de protectie pentru lemn, grunduri metalice.
Vopsele email pe baza de ulei, vopsele email acrilice destinate vopsirii prin
pulverizare. De asemenea, unitatea poate pulveriza vopsele de perete: latex.
Este permisa utilizarea dispozitivului in lucréri de renovare si constructie, ateliere
de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si a
conditiilor de lucru permise cuprinse in instructiunile de utilizare.

3. Date tehnice

Grizze meg az osszes figyell és a
2. A késziilék célja

A késziilék leirasa

1. Festéktartaly, 2. Flvokafedél, 3. Fuvoka, 4. Kioldogomb, 5. Légaram-
szabalyoz6 gomb, 6. Gyorscsatlakozo aljzat, 7. Festékaram-szabalyozé gomb,
8. Fvoka-beallito gomb.

A késziilék rendeltetése

A szoropisztoly - a kovetkezd alapu lakkok permetezésére tervezett termék:
oldoszerek, viz, foltok, faanyagvédé anyagok, fém alapozok. Olajbazisi
ZOmAr 2 akril zomancfestékek festékszord festésre szant festékek. A
készilék falfestékek permetezésére is alkalmas: latex.

A késziilék hasznalata felljitasi és épitési munkaknal, javitomihelyekben,
amatér munkaknal megengedett, a hasznélati utasitdsban szereplé hasznalati
feltételek és megengedett munkakoriiimények betartasa mellett.

3. Miiszaki adatok

A késziilék modellje DED6407
Légi kapcsolat ['] 14"
Maximalis nyomas [bar] 3,5
Atartaly térfogata: [L] 1,0
Aramlasi sebesség [l/min] 85-226
A berendezés tomege [kg] 0,58 kg

4, Munkavédelem

Kérjlik, olvassa el figyelmesen ezt a részt, hogy a lehetd legnagyobb mértékben
csokkentse a helytelen kezelésbdl vagy a munkavédelmi el6irasok figyelmen
kiviil hagyasabol eredd sériilés vagy baleset lehetdségét.

1. A tartozékot csak olyan személy hasznalhatja, aki gondosan elolvasta és
megértette a hasznalati utasitas tartalmat.

2. A munkavégzés soran egyéni védéfelszerelést kell viselni: védészemiiveg,
hallasvédo, Iégzésvéds, véddruha a tevékenységtdl fliggéen.

3. Barmilyen beallitast, karbantartast vagy szervizelést tgy kell elvégezni, hogy
akészliléketle kell valasztani a levegéellatasrol (pl. Kompresszor/kompresszor).
4. A sritett levegd jelentds energiaval rendelkezik. Ne iranyitsa a stiritett
leveg6sugarat emberek vagy allatok iranyaba.

5. Gyulékony termékek (festékek, lakkok stb.) Permetezésekor kiilonds
o6vatossaggal kell eljarni.

6. A berendezés barmilyen moédositésa tilos.

7. Tilos a nyomas alatt 4ll6 szerelvényeket kicsavarni.

8. A berendezés csatlakoztatésa elétt minden alkalommal ellendrizze és
gy6z6djon meg arrél, hogy a berendezés nem mutat-e repedéseket,
deformacickat, és hogy a csatlakozas szoros-e. Cserélie ki a repedezett vagy
kopott (szivargd) kabeleket mikodSképesekre. Ne dolgozzon hibas
szerelvényekkel.

9. Amunka megkezdése elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a hasznalt berendezés
a kompresszorral valé hatékony munkavégzéshez sziikséges nyomashoz van-
e méretezve.

10. Ne hizza meg a csatlakozokabelt.

11. Jol szelloz6 helyiségekben dolgozzon.

5. A késziilék hasznalata

A festendé feliilet elokészitése.

A kivalasztott alkatrész festése el6tt a feliiletét eld kell késziteni. A felilet vizzel
le kell mosni, meg kell tisztitani, és raadasul zsirtalanitani kell. Abban az
esetben, ha van egy feliilet sima, az ilyen feliiletet a zsirtalanitas el6tt még
mattitani is kell.

A pisztolyt egy nyomdrendszerhez kell csatlakoztatni, amely kiegészitésképpen
fel lehet szerelve egy vizelvezetd sz(irével, nyomasszabalyozo . (A nedvességet
tartalmazé stritett levegd a nyomasrendszerben hozzajarulhat a helytelen
fényezés elérése)

Modelul masini DED6407
Conexiune aeriand ['] 114
Presiunea maxima [bar] 35
Capacitatea rezervorului [L] 1,0
Debit [I/min] 85-226
Greutatea uneltei [kg] 0,58 kg

4. Siguranta ocupationala

Va rugam sa cititi cu atentie aceastd sectiune pentru a reduce cat mai mult
posibil posibilitatea unei vatdmari sau a unui accident cauzat de manipularea
incorecté sau de ignorarea reglementrilor privind siguranta ocupationald.

1. Accesoriul poate fi utilizat numai de catre o persoana care a citit cu atentie si
ainteles continutul Instructiunilor de utilizare.

2. Echipamentul individual de protectie trebuie purtat in timpul lucrului: ochelari
de protectie, protectoare auditive, protectie respiratorie, imbracaminte de
protectie in functie de activitate.

3. Orice ajustare, intretinere sau revizie trebuie efectuatd cu unitatea
deconectata de la alimentarea cu aer (de ex. Compresor/compresor).

4. Aerul comprimat are o energie considerabild. Nu indreptati jetul de aer
comprimat in directia oamenilor sau a animalelor.

5. Trebuie sa se acorde o atentie deosebita pulverizarii produselor inflamabile
(vopsele, lacuri etc.).

6. Orice modificare a echipamentului este interzisa.

7. Este interzisa desurubarea fitingurilor care sunt sub presiune.

8. De fiecare data inainte de a conecta echipamentul, verificati si asigurati-va ca
echipamentul nu prezinté fisuri, deformari si c& conexiunea este stransa. Tnlocuiti
cablurile fisurate sau abrazive (cu scurgeri) cu unele functionale. Nu lucrati cu
fitinguri defecte.

9. Tnainte de inceperea lucrarilor, asigurati-va ca echipamentul utilizat este
dimensionat pentru presiunea necesara pentru a lucra eficient cu compresorul.
10. Nu trageti de cablul de conectare.

11. Lucrati in zone bine ventilate.

5. Utilizarea dispozitivului

Pregitirea suprafetei care urmeaza sa fie vopsita.

Tnainte de vopsirea componentei selectate, suprafata acesteia trebuie sa fie
pregatita. Suprafata trebuie spélate cu apa, curatate si degresate suplimentar.
In cazul in care avem o suprafaté neteda, o astfel de suprafata trebuie sa fie
mata suplimentar inainte de degresare.

Pistolul trebuie sa fie conectat la un sistem de presiune, care poate fi echipat
suplimentar cu un filtru de deshidratare, regulator de presiune . (Aerul comprimat
din sistemul de presiune care contine umiditate poate contribui la obtinerea unui
finisaj incorect al vopselei)

Pictura

Tnainte de a incepe vopsirea elementului de lucru, verificati setarile pe o bucatd
de rest, de exemplu. Reglati debitul de aer (fig. A, 5), debitul de vopsea (fig. A,
7) si pozitia duzei (fig. A, 8) cu ajutorul butoanelor de reglare.

Intensitatea pulverizarii este setata cu ajutorul butonului de reglare de pe spatele
pistolului,

in timp ce jetul este reglat cu ajutorul unui fluture al duzei.

(a) Pozitionand hankul vertical - obtinem un jet orizontal.

(b) Pozitionarea hankului orizontal - obtinem un jet vertical.

c) Pozitionand fluturele la un unghi de 45° - obtinem un jet circular.

Cum sa pictezi corect

Pentru a obtine rezultatul final dorit:

a) Tineti pistolul perpendicular pe suprafata care urmeaza sa fie vopsita.

(b) Miscarea armei trebuie sa inceapa inainte ca tragaciul sa fie apasat si sa se
Tncheie atunci cand tragaciul este eliberat.

c) Pastrati in permanenta o distanta adecvata intre pistol si suprafata de vopsit,
de aproximativ 15-30 cm.

Dupa cum se arata in figura (Fig. C).
Curatare si intretinere
Deconectati pistolul de la aerul comprimat inainte de curatare. Imediat
dupa finalizare, pistolul de vopsit trebuie demontat, componentele
individuale si interiorul pistolului trebuie curatate cu solvent si o perie.
Dupa terminare, totul trebuie reasamblat.
Nu scufundati intregul pistol de pulverizare in solvent, deoarece acest
lucru poate deteriora garniturile.

'sebina
Prevod izvirega priro¢nika
Izjava o skladnosti je prilozena prirocniku kot locen dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so vkljuceni v priroéniku kot posebna knijizica.
OPOZOR".O Preberite vsa opozorila, oznacena s simbolom, in vsa
navodila.
Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzrogi elektricni
udar, pozar ali hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Namen naprave

Opis naprave

1. Posoda za barvo, 2. Pokrovéek $obe, 3. Soba, 4. Sprozilec, 5. Gumb za
nastavitev pretoka zraka, 6. Vtiénica za hitro prikljucitev, 7. Gumb za nastavitev
pretoka barve, 8. Gumb za nastavitev Sobe.

Namen naprave

Razprsilna pistola - je izdelek za razprevanje lakov na osnovi: topil, vode,
madezev, zas€itnih snovi za les, kovinskih premazov. Emajlne barve na oljni
osnovi, akrilne emajine barve, namenjene za barvanje z razprsilom. Naprava
lahko razprsi tudi stenske barve: lateks.

Napravo je dovolieno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upoStevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

3. Tehniéni podatki

Model DED6407
Letalska povezava ['] 114
Najvediji tiak [bar] 35
Prostornina zalogovnika [L] 1,0
Stopnja pretoka [I/min] 85 - 226
Teza [kg] 0,58 kg

4. Varnost pri delu

Pozorno preberite to poglavje, da bi ¢im bolj zmanj$ali moznost poskodb ali
nesre€ zaradi nepravilnega ravnanja ali nepoznavanja predpisov o varnosti pri
delu.

1. Dodatno opremo lahko uporablja le oseba, ki je natancno prebrala in razumela
vsebino navodil za uporabo.

2. Med delom je treba nositi osebno zascitno opremo: zadcitna ocala, varovala
sluha, zascito dihal, za$citna oblacila, odvisno od dejavnosti.

3. Vse nastavitve, vzdrZzevanje ali servisiranje je treba opraviti, ko je enota
odklopliena od dovoda zraka (npr. Kompresor/kompresor).

4. Stisnjen zrak ima veliko energije. Ne usmerjajte curka stisnjenega zraka v
smeri ljudi ali Zivali.

5. Posebno previdnost je treba nameniti prSenju vnetljivih izdelkov (barv, lakov
itd.).

6. Kakrdno koli spreminjanje opreme je prepovedano.

7. Je prepovedano odvijati prikljucke, ki so pod pritiskom.

8. Pred prikljucitvijo opreme vsakic preverite in se prepricajte, da oprema nima
razpok, deformacij in da je prikljucek tesen. Razpokane ali odrgnjene
(puscajoce) kable zamenjajte z delujocimi. Ne delajte z okvarjenimi prikljucki.

9. Pred zacetkom dela se prepriCajte, da je uporabljena oprema dimenzionirana
na tlak, ki je potreben za ucinkovito delo s kompresorjem.

10. Ne potegnite za prikljucni kabel.

11. Delati v dobro prezracenih prostorih.

5. Uporaba naprave

Priprava povrsine za barvanje.

Pred barvanjem izbranega sestavnega dela je treba pripraviti njegovo povrsino.
Povrsina je treba oprati z vodo, oéistiti in dodatno razmastiti. V primeru, da
imamo povrsino gladka, je treba tak§no povrsino pred razma$cevanjem dodatno
matirati.

Pistola mora biti prikljucena na tlani sistem, ki je lahko dodatno opremlien s
filtrom dehidratorja, regulator tlaka . (Stisnjen zrak v tlatnem sistemu, ki vsebuje
vlago, lahko prispeva k pridobitev nepravilnega zakljucka laka).

Slikarstvo

Pred zacetkom barvanja kon¢nega izdelka preverite nastavitve, na primer na
odpadnem materialu. S pomocjo gumba nastavite pretok zraka (sl. A, 5), pretok
medija (sl. A, 7) in nastavitev Sobe (sl. A, 8).

Intenzivnost préenja nastavite z nastavitvenim gumbom na zadniji strani pistole,
medtem ko se curek uravnava z metuljickom Sobe.

(@) Z navpiénim poloZajem ro¢aja dobimo vodoravni tok.

(b) Ce rogico postavimo vodoravno, dobimo navpiéni curek.

¢) Ce postavite metulja pod kotom 45°, dobimo krozni curek.

Kako pravilno barvati

Za doseganije zahtevanega kon¢nega rezultata:

a) DrZite piStolo pravokotno na povrsino, ki jo barvate.

(b) Gibanje pistole se mora zaceti pred pritiskom na sproZilec in kon¢ati, ko je
sprozilec sproscen.

¢) Med pistolo in barvanim predmetom je vedno dovolj velika razdalja, priblizno
15-30 cm.

Kot je prikazano na sliki (Slika C).

Ciscenje in vzdrzevanje

Pred cis¢enjem odklopite piStolo od stisnjenega zraka. Takoj po
koncanem c¢iScenju je treba piStolo za barvanje razstaviti, posamezne
sestavne dele in notranjost piStole ocistiti s topilom in krtaco. Po
konéanem delu je treba vse skupaj ponovno sestaviti.

Celotne razprsilne piStole ne potopite v topilo, saj lahko poskodujete
tesnila.

Sadrzaj

Prijevod izvornog priruénika

Izjava o Sukladnosti je priloZena uputama kao zaseban dokument. U slucaju
nedostatka Izjave o sukladnosti, obratite se servisu Dedra-Exim Sp. z 0.0..
Op¢i propisi 0 sigurnosti su prilozeni uputama kao posebna knjizica.
UPOZORENJE. Procitajte sva up imbolom i sve upute.
Zbog nepostivanje dolie navedenih upozorenja i sigurnosnih
napomena moze doci do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih povreda korisnika.
Zadrzite sva upozorenja i upute radi naknadne uporabe.

2. Namjena uredaja

Opis uredaja




1. spremnik za boju, 2. poklopac mlaznice, 3. mlaznica, 4. okida¢, 5. kotaci¢ za
kontrolu protoka zraka, 6. prikljucak za brzo spajanje, 7. kotaci¢ za kontrolu
protoka boje, 8. kotaci¢ za podesavanje mlaznice.

Namjena uredaja

Pistolj za bojanje - je proizvod namijenjen za rasprsivanje lakova na bazi:
otapala, vode, lazura, sredstava za zastitu drveta, temeljnih premaza za metal.
Uljano-ftaine emajl boje, akrilne emajle namijenjene za bojanje sprejom. Uredaj
takoder moze prskati zidne boje: lateks.

Uredaj se smije koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima, servisnim
radionicama i amaterskim radovima uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih
uvjeta rada navedenih u uputama za uporabu.

3. Tehnicki podaci

Model DED6407
Zratna veza ["] 114"
Maksimalni tiak [bar] 35
Kapacitet spremnika [L] 1,0
Protok [I/min] 85-226
Tezina uredaja [kg] 0,58 kg

4. Sigurnost na radu

Pazljivo procitajte ovo poglavlje kako biste smanjili moguénost ozljeda il nesreca
uzrokovanih nepravilnim radom ili nepoznavanjem Pravilnika o zatiti na radu.
1. Pribor smije koristiti osoba koja je temeljito procitala i razumjela sadrzaj
korisnickog priruénika.

2. Tijekom rada treba koristiti osobnu zastitnu opremu: zastitne naocale, $titnike
za sluh, zastitu za disanje, zastitnu odjecu ovisno o aktivnostima koje se izvode.
3. Sva podesavanja, odrzavanie ili servisne aktivnosti treba izvoditi s uredajem
isklju¢enim iz dovoda zraka (npr. kompresor).

4. Komprimirani zrak ima znacajnu energiju. Nemojte usmjeravati struju
komprimiranog zraka prema ljudima ili Zivotinjama.

5. Budite posebno oprezni pri prskanju zapaljivih proizvoda (boje, lakovi, itd.).
6. Zabranjene su bilo kakve izmjene na uredajima.

7. Zabranjeno je odvrtanje konektora pod pritiskom.

8. Svaki put prije spajanja uredaja provjerite da nema pukotina, deformacija i da
je spoj ¢vrst. Napuknute ili pohabane (curece) cijevi treba zamijeniti ispravnim.
Nemojte raditi s neispravnom opremom.

9. Prije pocetka rada provjerite ima li koriStena oprema odgovarajuce parametre
tlaka za ucinkovit rad kompresora.

10. Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

11. Radite u dobro prozracenim prostorijama.

5. Koristenje uredaja

Priprema povrsine za slikanje.

Prije nego poénete slikati odabrani element, pripremite njegovu povrsinu. Takva
povrsina treba oprati vodom, o€istiti i dodatno odmastiti. U slu¢aju da imamo
povrsinu glatka, povrsinu treba dodatno matirati prije odmas¢ivanja.

Pistolj treba biti spojen na tlaéni sustav, koji moZe biti dodatno opremljen filterom
za suSenje, reduktor pritiska. (Komprimirani zrak u sustavu pod tlakom koji sadrzi
vlagu moze doprinijeti dobivanje neodgovarajuceg premaza boje).

Slika

Prijle nego Sto pocnete bojati povrSinu namijenjenu za bojanje, provjerite
postavke na komadu neupotrijebljenog materijala, na primjer. Koristite gumbe za
podeSavanje protoka zraka (slika A, 5), protoka boje (slika A, 7) i postavke
mlaznice (slika A, 8).

Intenzitet prskanja se podeSava pomocu gumba za podeSavanje koji se nalazi
na straznjoj strani pistolja, medutim, mlaz se pode$ava pomocu leptira mlaznice.
a) Postavljanje klupka u okomiti poloZaj - dobivamo vodoravni tok.

b) Postavljanje klupka u vodoravni polozaj - dobivamo okomiti tok.

c) Postavljanjem leptira pod kutom od 45° - dobivamo kruzni tok.

Kako pravilno slikati

Za postizanje Zeljenog krajnjeg rezultata:

a) Drzite pistolj okomito na povrsinu koju Zelite bojati.

b) Kretanje pistolja mora zapoceti prije nego $to se pritisne okidac i zavrsiti nakon
otpustanja okidaca.

c) Pistolj uvijek drzite na odgovarajucoj udaljenosti od obojene povrsine, otprilike
15-30 cm.

Kao $to je prikazano na crtezu (slika C).

Ciscenje i odrzavanje

Prije ¢iScenja, odvojite pistolj od komprimiranog zraka. Odmah po
zavrSetku rada rastavite pistolj za boju i oCistite pojedine elemente i
unutrasnjost pistolja otapalom i cetkom. Nakon Sto zavrsite, ponovno sve
sastavite.

Nemojte uranjati cijeli piStolj za prskanje u otapalo jer to moze oStetiti
brtve.

ElJCranpxanue

MpeBoy Ha OPUTIHANHOTO PBKOBOACTBO

[leknapauusTa 3a CLOTBETCTBUE € MPUNOXEHa KbM PBKOBOACTBOTO Kato
oTfeneH fAokymeHT. Mpu nunca Ha Aeknapauus 3a CbOTBETCTBME, MONS,
cabpxere ce ¢ Dedra Exim Sp. z 0.0.

O6wute npaBuna 3a Ge3onacHocT ca BKMIOYeHW B OTAenHa Gpowypa B
PBKOBOACTBOTO.

I'IPEJJ,VI'IPE)KD,EHVIE. MpoyeTeTe BCUYKM npeaynpexaeHus,
0603Ha4YeHN CbC CUMBONA, U BCUUKM MHCTPYKLMA.
HecnasBaHeTo Ha crieHUTe NPeayNpeXaeHU 1 MHCTPYKWM 3a GesonacHocT
MOXe f1a J0BEAiE A0 TOKOB Y/Aap, NoXap Ui CEp1o3HO HapaHsiBaHe.

3anasete BCHYKM npeaynpexaeHusa U UHCTPYKLUK 3a Ghnema yl'lOTpeGa.

2. NpepHa3HayeHKe Ha YCTPONCTBOTO

OnucaHue Ha yCTPONCTBOTO

1. PesepBoap 3a 60s, 2. Kanauka Ha Aw3ata, 3. [li03a, 4. Cnycbk, 5. Konve 3a
perynupaHe Ha Bb3flyLUHUs NOToK, 6. M'He3po 3a 6bp3ocbeanHuTen, 7. Konye 3a
perynupaHe Ha notoka Ha 6osiTa, 8. Konye 3a perynupate Ha Ato3aTta.
MpeaHa3HayeHne Ha yCTPOWCTBOTO

MucToneT 3a NpbCKaHe - NPOAYKT, NPeHA3HAYeH 3a NPbCKaHe Ha Nakose Ha
0OCHOBaTa Ha: pa3TBopuTenu, BOAA, OLBETUTENN, 3aLLUWUTHU BELLECTBA 32 AbPBO,
rpyHAoBe 3a meTan. Emaitnosu 6ou Ha macneHa 0CHOBA, aKpuIHK emaiinosu
Gou, npeaHasHayeHy 3a GosiaucBaHe Ype3 NpbekaHe. YCTPOMCTBOTO MoXe Aa
npbCka n 60U 3a CTEHM: naTekc.

,Ilonyc‘mmo e yCTpOl?ICTBDTD Aa Ce u3non3sa npu pemMOHTHU U CTPOUTENTHU
[DIeMHOCTI, PEMOHTHU paBoTunHuuy, Miobutencka paGoTa, kato ce cnassat
YCTIOBUSITa 38 M3NON3BaHE M AONYCTUMUTE YCIIOBUS Ha paBoTa, ChabPXaLLM ce
B MHCTPyKLWWTE 3a ekcnnoarayusa.

3. TeXHU4eCKU JaHHU

Mopen Ha yctpoiicTeoto DED6407
BbanyluHa Bpbaka [] 114"
MakcumanHo Hansraxe [bar] 35
0O6em Ha byHkepa [L] 10
[e6uT [I/min] 85-226

[Terno kg]

4. be3onacHoCT Ha paboTHOTO MACTO
Morsi, npoyeTeTe BHUMATENHO TO3M pasger, 3a Aa HamanuTe MakcuManHo
Bb3MOXHOCTTA 3a HapaHsiBaHe WU 3MOMONyKa, MPUUYMHEHU OT HEMpaBUIHO
6opaBeHe unu HenosHaBaHe Ha NpaBunata 3a 6e30nacHoCT Ha TpyAa.
1. AkcecoapbT MOXe [a Ce M3NoMn3Ba camo OT NHLe, KOETO BHUMATENHO e
npoYero 1 pa3bpano CbAbPKaHNETO Ha MHCTPYKUMSITA 3 eKcrroaTaLus.
2. Mo BpeMe Ha paBoTa TpsibBa Aa Ce HOCST NMYHW MPeAnasHu cpeacTea:
npefnasHu o4una, CyXoBy anapati, AuxaTenHa 3alluTa, 3aluTHo obnekno B
3aBUCUMOCT OT fIE/HOCTTa.
3. Besikaksy HacTpoiikv, NOAAPBXKa UNK cepeuaHo obenyxeaHe Tpsibea aa ce
M3BbPLIBAT MPU M3KMIOYEH OT 3aXpaHBaHETO C Bb3dyX arperat (Hamp.
Komnpecop/komnpecop).
4. CrbCTEHMST Bb3AyX MMa 3Ha4MTENHa eHepris. He HacousaiiTe cTpysiTa Ha
CrbCTEHNs Bb3/yX M0 NOCOKa Ha XOPa Ui KMBOTHIA.
5. CneluanHo BHUMaH1e TpsibBa Aa ce 0GBbPHE MpW MpbCKaHe Ha 3ananmmin
npoaykTu (6ou, nakose u Ap.).
6. Besikakea MoavdmkaLys Ha 06opyBaHeTo e 3abpaHeHa.
7. 3abpaHeHo e Aa ce 0TBMBAT PUTUHIV, KOUTO Ca MO/, Hansraxe.
8. Bcekn mbT, npeau Aa cebpxeTe obopyaBaHETo, MpoBepsiBaiiTe M ce
yBepsiBaiite, Ye 060py/BaHETO HAMa NyKHATUHY, edopMaLyn 1 Ye Bpb3kaTa
€ 3apaBa. 3aMeHeTe HarykaHuTe UN U3TbpKaHM (Tevaluy) kabenu ¢ uanpaeHu.
He paboteTe ¢ HeuanpaBHM UTUHIU.
9. Mpean aa 3anoyHeTe paborta, ce yBepeTe, Ye M3non3eaHoTo obopyasaHe e
Opa3MepeHo 3a HansraHeTo, HeoBXoANMO 3a ecpekTiBHa paboTa ¢ komnpecopa.
10. He abpnaiiTe cBbp3aBaLyys kaben.
11. [la paboTsT B A0GPe NPOBETPEHM NOMELLEHUS.
5. U3non3BaHe Ha yCTPOWUCTBOTO
MoaroToBka Ha NOBLPXHOCTTa 3a GosAMCBaHe.
Mpean na Gosipncate u3bpaHus KOMMOHEHT, NOBBLPXHOCTTA My TpsiGBa Aa ce
noaroteu. MoBbpxHocTTa TpsiGBa Aa ce U3MMe C BOAA, Aa Ce MOuNCTU U
[JombNHUTENHO fAa ce obeamacnn. B cnyyait ye uMame MOBBPXHOCT rnajka,
TakaBa MOBbPXHOCT TpsibBa Aa 6bde AOMLIHUTENHO MaTMpaka npean
obeamacnseaHe.
MucTtoneTsT TpsGBa fa 6b/ie CBbP3aH KbM CUCTEMA NOJ} HaMsiraHe, KOSITO MOXe
na 6bae fombnHUTENHO 0bopyaBaHa ¢ hunTbp 3a 00e3BOAHSBaHe, perynaTop
Ha HansiraHeTo . (CrbCTEHUST Bb3AYX B CUCTEMATa MO HansiraHe, Chbpxally
Bnara, MOXe fa [ONPUHECE 3a NOMyyaBaHe Ha HerpaBUIHO MOKPUTME Ha
NaKoBOTO MOKPUTHE)
Bospuceane
Mpeau pa 3anouHete fa Gospguceate XenaHus enemeHT, nposepeTe
HaCTpOIkUTE Hanpumep BbPXY OTnafb4eH Matepuan. C rnomowta Ha
perynatopute HacTtpoiite febuta Ha Bbagyxa (cur. A, 5), nebuta Ha Gosta
cur. A, 7) 1 nosuumsaTa Ha aosata (cur. A, 8).
MHTEH3VBHOCTTa Ha MpbCkaHe Ce HacTpoyBa C MOMOLTA Ha KOm4eTo 3a
perynupaHe Ha repGa Ha nucToneTa, a CTpysiTa ce perynupa ¢ nomoLyTa Ha
nenepysa Ha fo3ata.
(a) Mpv BepTUKaNHO pasnonoxeHie Ha ApbXKKATa Ce NomyyaBa XOPU3OHTaNeH
MOTOK.
(6) Mpu XOPU3OHTaNHO Pa3NONOKeEHUe Ha APbXKKATa Ce Nonyyasa BepTMKanHa
CcTpys..
B) [Mpu nocTaBsiHe Ha nenepyAaTa nof brbn 45° ce nonyyasa Kpbroea cTpys.
Kak pa pucyBsame npaBunto
3a nocTuraHe Ha HeOGXOAUMMS KpaeH peaynTar:
a) [IpbXTe nucToneTa neprexaukynsipHo Ha 6osiucBaHaTa MOBbLPXHOCT.
(6) ABnxeHneTo Ha opbxueTo TpsibBa Aa 3anoysa Mpean HaTucKaHeTo Ha
CnycbKa 1 1a 3aBbPLUBA, KOFaTo CNYCHKLT € OTNYCHAT.
B) [pe3 uAnoTo Bpeme noOALbpXaiTe NOAXOAALIO PasCTOsHUE Mexay
nucToneTa u 6osancBaHaTa noBbPXHOCT OT okono 15-30 cm.
KakTo e noka3saHo Ha duryparta (cpur. C).
MoumncTBaKe u noaApbXKKa
Mpean nouMcTBaHe M3KMKOYETE MNUCTONETAa OT CrbCTEHUS Bb3AYX.
HenocpeacteeHo cnea npuknioyBaHe Ha paboTtaTa NUCTONETLT 3a
GosguceaHe TpAbBa fAa ce pPa3rnoGW, OTAENHUTE KOMMOHEHTH W
BBTPEIHOCTTa Ha MUCTONETa /Aa Ce MOYUCTAT C Pa3TBOPUTEN U YeTKa.
Cnea KaTo NpuknioumTe, BCuKo TPABBa Aa ce Crno6yu oTHORO.
He notansitte uenus nucTonet B pasTBOpUTEN, Thbil KaTo TOBa MOXe Aa
noBpPeAM yNbTHEHMsATA.

Inhaltsverzeichnis
Ubersetzung des OriginalhandbuchsDie Konformitatserklarung ist dem
Handbuch als separates Dokument beigefiigt. Falls keine Konformitétserklérung
vorliegt, wenden Sie sich bitte an Dedra Exim Sp. z 0.0.
Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften sind in einem separaten Heft im
Handbuch enthalten.
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Anweisungen.
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B Sie alle War und A fiir den

Lesen Sie alle mit diesem Symbol
Warnhinweise und alle

p

Gebrauch auf.

2. Zweck des Gerits

Geratebeschreibung

1. Farbbehélter, 2. Disenkappe, 3. Diise, 4. Ausloser, 5. Drehknopf zur
Luftstromregelung, 6. Schnellkupplungsanschluss, 7. Drehknopf zur
Farbstromregelung, 8. Drehknopf zur Diiseneinstellung.

Verwendungszweck des Gerits

Spritzpistole - ist ein Produkt zum Spritzen von Lacken auf der Basis von:
Losungsmitteln, Wasser, Beizen, Holzschutzmitteln, Metallgrundierungen.
Emaillefarben auf Olbasis, Acryl-Emaillefarben, die zum Spritzen bestimmt sind.
Das Gerat kann auch Wandfarben spriihen: Latex.

Das Gerét darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten, bei
Laienarbeiten unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zuléssigen Arbeitsbedingungen verwendet werden.

3. Technische Daten

Modell des Gerats DED6407
Luftverbindung ["] 1/4”
Maximaler Druck [bar] 35
Fassungsvermégen des Tanks [L] 1,0
Durchflussmenge [//min] 85 - 226
Gerétegewicht [kg] 0,58 kg

4. Sicherheit am Arbeitsplatz

Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgféltig durch, um die Mdglichkeit von
Verletzungen oder Unfallen durch unsachgeméaRe Handhabung oder
Unkenntnis der Arbeitssicherheitsvorschriften so weit wie mdglich zu verringern.

0,58 kg |

1. Das Zubehor darf nur von einer Person benutzt werden, die den Inhalt der
Gebrauchsanweisung sorgfaltig gelesen und verstanden hat.

2. Bei der Arbeit muss personliche Schutzausriistung getragen werden:
Schutzbrille, Gehdrschutz, Atemschutz, Schutzkleidung je nach Tatigkeit.

3. Alle Einstellungen, Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten miissen bei von
der Luftversorgung (z. B. Kompressor) getrenntem Gerét durchgefiihrt werden.
4. Druckluft hat eine hohe Energie. Richten Sie den Druckluftstrahl nicht in
Richtung von Menschen oder Tieren.

5. Besondere Vorsicht ist geboten, wenn brennbare Produkte (Farben, Lacke
usw.) Verspriiht werden.

6. Jegliche Verénderung des Geréts ist verboten.

7. Es ist verboten, unter Druck stehende Armaturen abzuschrauben.

8. Uberpriifen Sie jedes Mal vor dem Anschlieen des Geréts, ob das Gerat
keine Risse oder Verformungen aufweist und ob die Verbindung dicht ist.
Ersetzen Sie gerissene oder abgenutzte (undichte) Kabel durch funktionierende.
Arbeiten Sie nicht mit schadhaften Armaturen.

9. Vor Beginn der Arbeiten ist sicherzustellen, dass die verwendeten Geréte fiir
den Druck ausgelegt sind, der fiir eine effektive Arbeit mit dem Kompressor
erforderlich ist.

10. Ziehen Sie nicht am Anschlusskabel.

11. In gut beliifteten Raumen arbeiten.

5. Verwendung des Gerats
Vorbereitung der zu streichenden Flache.

Vor der Lackierung des ausgewahiten Bauteils muss dessen Oberflache
vorbereitet werden. Die Oberflache sollte mit Wasser abgewaschen, gereinigt
und zusatzlich entfettet werden. Fiir den Fall, dass wir eine Oberflache haben
glatt ist, sollte eine solche Oberflache vor dem Entfetten zusétzlich mattiert
werden.

Die Pistole sollte an ein Drucksystem angeschlossen werden, das zusatzlich mit
einem Dehydrierungsfilter ausgestattet sein kann, Druckregler . (Druckluft im
Drucksystem, die Feuchtigkeit enthalt, kann zur eine falsche Lackierung zu
erhalten)

Malerei

Bevor Sie mit dem Lackieren des eigentlichen Werkstiicks beginnen, berpriifen
Sie die Einstellungen zunéchst an einem Teststiick. Stellen Sie mithilfe der
Drehkndpfe den Luftstrom (Abb. A, 5), den Materialdurchfluss (Abb. A, 7) und
die Diiseneinstellung (Abb. A, 8) ein.

Die Spriihintensitat wird mit dem Einstellknopf auf der Riickseite der Pistole
eingestellt,

wahrend der Strahl mit Hilfe einer Diisenklappe eingestellt wird.

(a) Wenn man den Strang vertikal positioniert, erhalt man einen horizontalen
Strom.

(b) Wenn man den Schaft horizontal positioniert, erhalt man einen vertikalen
Strahl.

¢) Wenn man den Schmetterling in einem Winkel von 45° positioniert, erhélt man
einen kreisformigen Strahl.

Wie man richtig malt

Um das gewiinschte Endergebnis zu erreichen:

a) Halten Sie die Pistole senkrecht auf die zu lackierende Flache.

(b) Die Bewegung der Waffe muss vor dem Driicken des Abzugs beginnen und
beim Loslassen des Abzugs enden.

c) Halten Sie stets einen ausreichenden Abstand zwischen der Pistole und der
zu lackierenden Flache von ca. 15-30 cm ein.

Wie in der Zeichnung (Abb. C) dargestellt.

Reinigung und Wartung

Trennen Sie die Pistole vor der Reinigung von der Druckluft. Unmittelbar
nach der Fertigstellung sollte die Lackierpistole zerlegt, die einzelnen
Komponenten und das Innere der Pistole mit Losungsmittel und einer
Biirste gereinigt werden. Danach sollte alles wieder zusammengebaut
werden.

Tauchen Sie nicht die Spritzpi
die Dichtungen beschadigen kann.

@dTable des matiéres

Traduction du manuel original
La déclaration de conformité est jointe au manuel sous forme de document
séparé. En I'absence de déclaration de conformité, veuillez contacter Dedra
Exim Sp. z 0.0. Les consignes générales de sécurité sont incluses dans le
manuel sous forme de livret séparé.
AVERTISSEMENT. Veuillez lire tous
ﬂ signalés par le symbole ainsi
instructions.
Le non-respect des avertissements et consignes de sécurité suivants peut
entrainer un choc électrique, un incendie ou des blessures graves.
Conservez tous les avertissements et consignes pour référence ultérieure.
2. Fonction de I'appareil
Description de I'appareil
1. Réservoir de peinture, 2. Bouchon de buse, 3. Buse, 4. Gachette, 5. Bouton
de réglage du débit d'air, 6. Embase du raccord rapide, 7. Bouton de réglage du
débit de peinture, 8. Bouton de réglage de la buse.
Utilisation prévue de I'appareil
Pistolet pulvérisateur — produit congu pour la pulvérisation de laques & base de
solvants, d'eau, de teintures, de produits de protection pour le bois et d'appréts
pour métaux. Peintures émail a I'huile et peintures émail acryliques destinées a
la peinture au pistolet. L'appareil permet également de pulvériser des peintures
murales au latex. L'utilisation de cet appareil est autorisée dans le cadre de
travaux de rénovation et de construction, dans les ateliers de réparation ainsi
que pour les travaux de bricolage, & condition de respecter les conditions
d'utilisation et les conditions de fonctionnement admissibles indiquées dans le
mode d'emploi.

3. Caractéristiques techniques

inLo
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les avertissements
que toutes les

Type de modéle DED6407
Connexion aérienne ['] 1/4”
Pression maximale [bar] 35
Capacité du réservoir [L] 1,0
Débit [I/min] 85-226
Poids [kg] 0,58 kg

4, Sécurité au travail

Veuillez lire attentivement cette section afin de réduire autant que possible le
risque de blessure ou d'accident résultant d'une mauvaise manipulation ou du
non-respect des régles de sécurité au travail.

1. L'accessoire ne doit étre utilisé que par une personne ayant lu attentivement
et compris le contenu du mode d'emploi.

2. Le port d'équipements de protection individuelle est obligatoire pendant le
travail : lunettes de sécurité, protections auditives, protection respiratoire,
vétements de protection en fonction de I'activité.

3. Tout réglage, entretien ou maintenance doit étre effectué lorsque I'appareil
est déconnecté de I'alimentation en air (par exemple, compresseur).



4. L'air comprimé posséde une énergie considérable. Ne dirigez pas le jet d'air
comprimé vers des personnes ou des animaux.

5. Une attention particuliére doit étre portée lors de la pulvérisation de produits
inflammables (peintures, vernis, etc.).

6. Toute modification de I'¢quipement est interdite.

7. Il estinterdit de dévisser des raccords sous pression.

8. Avant chaque raccordement de I'équipement, vérifiez et assurez-vous que
celui-ci ne présente pas de fissures ni de déformations et que le raccordement
est étanche. Remplacez les cables fissurés ou usés (qui fuient) par des cables
en bon état. Ne travaillez pas avec des raccords défectueux.

9. Avant de commencer le travail, assurez-vous que I'équipement utilisé est
adapté a la pression requise pour fonctionner efficacement avec le compresseur.
10. Ne tirez pas sur le cable de raccordement. 11. Travaillez dans des zones
bien ventilées.

5. Utilisation de I'appareil

Préparation de la surface a peindre.

Avant de peindre la piéce choisie, il convient de préparer sa surface. Celle-ci doit
étre lavée a I'eau, nettoyée et dégraissée. Si la surface est lisse, il convient de
la rendre mate avant de la dégraisser.

Le pistolet doit &tre raccordé a un systéme de pression, qui peut étre équipé en
plus d'un filtre déshydrateur et d'un régulateur de pression. (L'air comprimé
contenant de I'humidité dans le systéme de pression peut contribuer a obtenir
une finition de peinture incorrecte)

Peinture

Avant de commencer a peindre la piéce a traiter, vérifiez les réglages sur un
échantillon, par exemple. A I'aide des boutons rotatifs, réglez le débit d'air (fig.
A, 5), le débit du produit (fig. A, 7) et la position de la buse (fig. A, 8).L'intensité
de pulvérisation se régle a I'aide du bouton de réglage situé a l'arriére du pistolet,
tandis que le jet se régle a I'aide d'un papillon de buse.

a) En positionnant le papillon verticalement, on obtient un jet horizontal.

b) En positionnant le papillon horizontalement, on obtient un jet vertical.

c) En positionnant le papillon a un angle de 45°, on obtient un jet circulaire.

C peindre cor

Pour obtenir le résultat final souhaité :

a) Tenez le pistolet perpendiculairement & la surface a peindre.

b) Le mouvement du pistolet doit commencer avant d'appuyer sur la gachette et
s'arréter lorsque la gachette est relachée.

c) Maintenez en permanence une distance adéquate d'environ 15 & 30 cm entre 5

le pistolet et la surface a peindre.
Comme indiqué sur le schéma (Fig. C).
Nettoyage et entretien
Débranchez le pistolet de I'alimentation en air comprimé avant de le
nettoyer. Dés que vous avez terminé, démontez le pistolet a peinture, puis
nettoyez chaque composant ainsi que I'intérieur du pistolet a I'aide d'un
solvant et d'une brosse. Une fois cette opération terminée, remontez
I'ensemble.
Ne plongez pas le pistolet de pulvérisation dans le solvant, car cela
pourrait endommager les joints.

Karta gwarancyjna

na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy:
DED6407
Nrpartii: ...
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: ..........ccoeerreereeennenns

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nigprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wiasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika
|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant— Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedziba w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-
020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela 6

gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialnos¢ z tytutu gwarancii obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytulu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy

Produktu, o ile wada ujawnita sig w okresie gwarancji. Sposob naprawy Produktu 7

(metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku
stwierdzenia przez Gwar23anta braku mozliwo$ci naprawy Gwarant zastrzega
sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na wolny od
wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywiny, odpowiedzialnos¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarangji iflub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokoéci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji

Elementy Produktu Czas trwania ochrony gwarancyjnej
DED6407 24_ miesiace, Ilcz_alg _od ‘daty .zakupu PrgdL‘lktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznoéci zakupu Produktu, np.
poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie si¢ przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na skutek:
a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidiowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktore nie
byly uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwiazane z codzienng obstuga Produktu, wynikajace m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym zakresie i na swoj koszt.
IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgloszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynnosci
okreslone w szczegélnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sig dokonac niezwlocznie, najlepiej w terminie 7
dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktry nie jest konsumentem
w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia
wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w
terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgloszenia
reklamacii z tytutu gwarancji’).

. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegolnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sig korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowiazkéw wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca si¢ jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przediuzeniu o czas, w ciagu ktérego wskutek wady ¢

Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.
Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Zgodnie zart. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 0séb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wylacznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego
rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO") Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedgq przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie diuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajacym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym mu.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowiazani sa do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujacego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym

réwniez w formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa

trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

Posiadasz prawo dostepu do treéci swoich danych oraz prawo ich

sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do

przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych

osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sig pod adresem

e-mail:daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtaéciwego
do spraw ochrony danych osobowych.

Warranty
for

(product name)

Catalogue No: DEDB407 Lot NO.: .......cccovrencrenne
(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’s stamp
Date and seller’s signature: ............c.ccoeevevcuenenn.
User’s statement:

| confirm that | have been informed about the warranty conditions and the
consequences of non-compliance with the guidelines in the Operating
Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of this warranty,
which | confirm with my handwritten signature:

Date and place User’s signature

1. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkéw,
address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, District Court for
the City of Warsaw in Warsaw, 14th Economic Division of the National Court
Register, TIN 527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the Warrantor 's
distribution on the terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from causes
inherent in the Product at the time of delivery to the User.

4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product
repaired free of charge, provided that the defect became apparent during the
warranty period. The method of repair of the Product is at the discretion of
the Warrantor. If the Warrantor finds the repair impossible, the Warrantor
reserves the right to replace the defective element or the whole Product for a
defect-free one, reduce the price of the Product, or withdraw from the
contract.

5. In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of the Act
of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for damages resulting
from this warranty and/or in connection with its conclusion and performance,
regardless of the legal title, is limited to the maximum of the value of the
defective Product.

II. Warranty period
Product components Duration of warranty protection
DED6407 24 months from the date of purchase of the
Product as shown on this warranty card

lll. Terms and conditions of the warranty

1. Presentation by the User of a completed warranty card for the Product and
substantiation by the User of the circumstances of purchase of the Product,
e.g. by presenting a receipt, invoice, etc. For the purpose of efficient
complaint processing, it is recommended that the User submits, together with
the Product, all the components specified in “Set of the device components”
contained in the operating instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating instructions and
the warranty.

a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and the EU.

b) The warranty does not cover any Product defects arising in particular from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the operating
instructions, in particular with regard to correct operation, maintenance and
cleaning;

d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not comply
with the operating instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f) Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User which

have not been agreed with the Warrantor;

) Use of consumables by the User in the Product which do not comply with the
operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April

23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the Product where:

a) serial numbers, date indications and rating plates have been removed,
altered or damaged by the user;

b) the seals have been damaged by the user or show signs of tampering by the
user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily operation
of the Product, resulting, among others, from the operating instructions,
themselves and at their own expense.

IV. Complaint procedure

1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all the

steps specified in particular in the operating instructions have been carried

out correctly before submitting a claim.

Itis recommended to make a complaintimmediately, preferably within 7 days

of noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer within

the meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code, loses rights arising from
this warranty if they fail to make a complaint within 7 days.

Complaints can be made, among others, at the point of purchase of the

Product, at the warranty service point, or in writing to the following address:

Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

The User can make a complaint using the form available on the website

www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

The addresses of the country-specific warranty service are available at

www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available, we

recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

With a view to the safety of the User, the use of a defective Product is

prohibited.

Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life of the

User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place within 14

working days from the date of delivery of the defective Product by the User.

Before the defective Product is delivered under the complaint procedure, it is

recommended to clean it. The Product under complaint is recommended to

be carefully protected against damage during transport (it is recommended
to deliver the Product under complaint in its original packaging).

10.The warranty period shall be extended by the time during which, due to a
defect in the Product covered by the warranty, the User was not able to use
it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under the

warranty regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European

Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural

persons with regard to the processing of personal data and on the free

movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter:‘RODO’),
we inform you that

. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM
sp. z0.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(hereinafter: ‘Administrator’).

. Your data will be processed exclusively for the purpose of implementing the
warranty procedure for the device on the basis of Article 6(1)(b) of the
General Data Protection Regulation (hereinafter: ‘RODO’) Provision of data
is voluntary, but necessary for the implementation of the warranty procedure.

. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving purposes in
case of the need to defend against possible claims against the Administrator,
no longer than until they expire.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

9.

N

w
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. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of personal
data processing providing, among others, technical support, hosting or
maintenance of the website, IT support, courier company. The Administrator's
providers are obliged to ensure data security and to comply with the
requirements of the applicable law related to personal data protection and
may not use the entrusted personal data for purposes other than those
specified in the contract with the Administrator.

. Your data will not be processed in an automated manner including profiling
and will not be transferred to a third country/international organisation.

. You have the right of access to the content of your data and the right to
rectification, erasure, restriction of processing, the right to data portability, the
right to object, at any time.

. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority dealing
with personal data protection.

Zarucni list

o

o

-
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Katalogové ¢islo: DED6407 Sériové .él:slo
(déle jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku:

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ............coecureceenerieees

Prohlaseni uzivatele

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dusledky

nedodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zarucnim listu. Se
zéru€nimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoru¢nim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve
Var$avé, XIV. Hospodafsky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 z.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zarucni odpovédnost za vady se tykéa pouze vad vzniklych z pficin tkvicich ve
vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4, Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
Zji§téna v zarucni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplisob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rugitel nemtze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku
nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VUci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zéruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a pinénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Z&ruéni doba
Soucasti vyrobku, na které se
vztahuje zaruka

DEDG407

podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicU, pocitano od data nakupu vyrobku
uvedeného v tomto zaruénim listu

lll. Podminky uplatfiovani zaruky

1. Predlozeni vypInéného zarucniho listu pro vyrobek a dolozeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. predlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuie, abyste spolecné s vyrobkem pfedali véechny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace" vyrobku uvedené v ndvodu k obsluze.

2. DodrZovani pokyn(i uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Z&ruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, Udrzby a ¢isténi;

b. Pouzivani ¢isticich nebo oetiovacich prostiedkd v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
ruditelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialli v rozporu s ndvodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni tdajl a vykonové Stitky;
- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uZivatele.
6. Upozoménil Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjiténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dn.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim servisu
nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. Reklamaci mlzete nahlasit prostrednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaseni reklamace*).

5. Adresy zaruénich servisti v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamaéni formulaf
zadlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodi je zakédzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozoméni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a zivot uzivatele.
8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pred odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpedte proti poskozeni pfi prepravé (doporutuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uZivatel z divodu vady

vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z

rueni za vady prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich Udajii a o volném pohybu téchto Udaji a o zruseni

smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spréavcem vasich osobnich Udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp.z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
,Spravce’).

2. Va$e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho
fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich Udaji (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho fizeni a pro Ucely archivace v piipadé potfeby obrany proti
eventualnim narokim vaci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

. Vade Udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektiim, které zpracovavaji
Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Udajti, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu Udajii a spinit pozadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich Udaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné
Ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

. Vase Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, véetné
profilovani, a nebudou predavany do treti zemé / mezinarodni organizaci.

. Mate pravo na pfistup ke svym udajlim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost Udajli, pravo kdykoli vznést
namitku.

. Ve v3ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udaji
Spravcem nas mizete kontaktovat na  e-mailové  adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u tradu pfislusného pro ochranu osobnich udajt.
Zarucny list

na
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Katalogové ¢ DED6407 Cislo $arze: ...............co....
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ..
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol obozndmeny so zarucnymi podmienkami, ako aj s
nésledkami nedodrziavania pokynov a odporiani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaru€nom liste. Zaruéné podmienky s mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

déatum a miesto

l. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rugitel - spoloénost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0." sidliaca v meste: Pruszkéw, na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod Cislom KRS 0000062517 vedenom oblastnym stdom pre hlavné
mesto Var$ava vo Vardave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stidneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku
na Viyrobok, pochéadzajici z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nésledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky UzZivate! ziskava pravo na bezplatnii opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po¢as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metoda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Ruéitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
Ze Vyrobok sa nedd opravit, Rugitel' si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odsttpenie od dohody.

5. Vo¢i Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Ob¢iansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajlice z tejto zaruky
alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizéciou, bez ohladu na pravny
zé&klad, je obmedzena maximéalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zarucna lehota

podpis Uzivatela

Prvky Vyrobku na ktoré sa e
b i Trvanie zaruénej ochrany
vztahuje zéruka
DED6407 ?4 mesiacov od diia vnalfupu \{yrobku, ktory
je uvedeny v tomto zarucnom liste

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného bloku, faktary ap.
Aby reklamacny proces prebiehal efektivne odpori¢ame, aby UZivatel spolu s
reklamovanym  vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatel'skej prirucky vyrobku ,Diely a Casti‘.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportcania uvedené v uzivatelskej
prirucke a v zarucnom liste.

3.Zaruka plati iba na Gizemi Polskej republiky a élenskych &tatov EU.

4. Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovsetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uZzivatelskej prirucke, predovsetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, Udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na Udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatelskou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril sthlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uZivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zékona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti stvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajiice
medzi inym z uZzivatel'skej prirucky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1.V pripade, ak UzZivatel objavi, ze Vyrobok nefunguje spréavne, este pred

zlozenim reklamécie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané vsetky

stanovené ¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklaméacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od dria,

v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je

konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca

prava vyplyvajlce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7

dni od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklaméciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,

v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkow, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklaméciu prostrednictvom formuléra, ktory je dostupny

na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamécie na zaklade

udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch si zverejnené na webovej

stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zéruény

servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.

20.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v

Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre

zdravie a Zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajlice z udelenej zaruke budi vyplnené v lehote 14

pracovnych dni pocCitajic od dia dorucenia reklamovaného Vyrobku

Uzivatefom.

9. Pred zaslanim reklaméacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite oistit.

Odporacame reklamovany Vyrobok ddkladne zabezpecit pre pripadnym

poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame dorucit v

originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predlizuje o Cas, pocas ktorého UzZivatel nasledkom chyby

(nefunkénosti) vyrobku, na ktori sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok

pouzivat.

Zaruka nevyluéuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo UZivatefa

(kupujuceho) na zaklade prisluSnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spracivani

osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa zrusuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolocnost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

. VaSe osobné Udaje budd spractvané vyhradne s ciefom realizacie zarucnej
procedury zariadenia, a to v stlade s clankom 6 ods. 1 pismeno b)
vseobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR®). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, aviak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
procedry.

3. Vase osobné Udaje budi spracivané pocas posudzovania a realizacie
zéruénej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avak nie dihsie az
do momentu preml¢ania tychto narokov a poziadaviek.

. Vase Udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spraclvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej
dohody o zvereni spractvania osobnych tdajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného
poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodévatelia
Spravceu st povinni zarugit zabezpecenie Udajov a spinit poZiadavky platnej
legislativy ohfadne ochrany osobnych udajov, a zverené osobnu Udaje
nesml byt pouzivané na iné Ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorend so Spravcom.

5. Vase Udaje nebudi spractvané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebud( odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k va$im osobnym Udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie
Udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo v8etkych zéleZitostiach, ktoré suvisia so spractvanim vasich osobnych
Udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovi
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému orgénu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych Udajov.

Garantinis lapas

na

N

~

Katalogo Nr: DED6407 Partijos numeris: .................cccc....
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ...........ccccecurvervcrreres
Vartotojo parei$kimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos salygos yra man zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su biistine adresu: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Tkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantiios suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i$ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra primama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bidg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei

vartotojo para$as
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Garantijos suteikéjas nusprestu, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teisg pakeisti elementa su defektu arba visa Produkty
kitu, veikianCiu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutart].

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilini kodeksa néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su
$ia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra
apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

DEDG407

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai, skaiciuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapa ir Produkto
pirkima patvirtinantj dokumenta (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktara ir pan.). Tam,
kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama, kad
Vartotojas  kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
Komplektacijos sarase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defektu, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypac susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkan¢ias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, praranda garantija Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, pries pateikiant pretenzija, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, apra$yti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantija Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba radtu adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzija, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebdty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produkt su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzia,
rekomenduojama ji nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruop3¢iai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produkta originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens
duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedira,
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie batini garantijos
procedarai

Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos procediros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenziju
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.
Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal radyting asmens
duomeny, tvarkymo pavedimo sutartj teikiancia; technines paslaugas,
hosting'o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uZtikrinti duomeny sauguma ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, iskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami tre¢iajai $aliai / tarptautinei organizacijai.
Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny, turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teisg | duomeny perkeliamuma,
teisg priestarauti bet kuriuo metu.

Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jisy asmens
duomeny, tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.;

Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Garantijas talons
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Kataloga Nr: DED6407 Partijas numurs:..............cc.ccoo.....
(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........c.cceeeeveiineens
Lietotaja apliecinajums:
Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosactjumiem, ka arf par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdari$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iespéjams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaudé&jumiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég8anu un izpildisanu, neatkarigi
no tiesiskam attiectbam, ir ierobeZota tikai lidz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi, apnemti ar
garantiju

DED6407

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinou Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efekfivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. Lietosanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievérosana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievero LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiri§anas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiestbas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvideti, mainiti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
Lieto$anas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamécijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazino3anas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstta LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attiectba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arf sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,
pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas formulars
garantijas ietvaros”).

Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valstT nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja drosibu, bojata Produkta lieto$ana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lieto$ana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad

Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to nofirit.

Rekomendéjam ripigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem

transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,

apnemtu ar garantiju, Lietotajs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz, neierobezo

un neaptur Lietotaja tiestbu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta

neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas

(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu

apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informéjam jds, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak:
“Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR") 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu snieg$ana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas procedaras veik$anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laikd un

arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka lidz to termina beigam.

7
Lietotaja paraksts

Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu apstrades
uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodrosina: tehniska dienesta
pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru
pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir pienakums nodroSinat datu
droStbu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas
datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti liguma ar Parzini.

Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profilésanas veida, un tie
netiks parsafiti uz tredo valsti / starptautisku organizaciju.

Jums ir tiesibas jebkura laika pieklit saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parstit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

Visos jautajumos, kas saistiti ar jlsu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.
Jums ir tiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas
datu aizsardzibu.

5.

6.

Garanciajegy

Katalogusszam: DED6407 Gyartasi tétel szama: ...
(a tovabbiakban: Termék)
Atermék vasarlasanak datuma: .............

Az eladd pecsétie

Détum és az elado aléirésa:

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra kerlitem a garanciélis feltételekrdl, valamint a
Kezelési Gtmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabol
eredd kovetkezményekrol. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal¢ alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkdw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso fovarosi Korzeti Birosag Varsoban; az
Orszagos Birosagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztalya, adoszama: 527-020-
49-33, torzstoke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatérozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt
a Kezes forgalmazasabdl szarmazo Termékre.

3. Agaranciabl eredé felelésség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak
valo atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznald jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis idészak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak modja (a javités modszere) a Kezes dontésétdl fligg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetdéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartia maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a szerzédéstol
torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrdl sz6lo torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabol eredd és/vagy a garancia megkétésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl fiiggetlendl, a hibds Termék
értékének dsszegére korlatozodik.

Il. Garancialis idoszak:
A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

DED6407

A garancidlis védelem idétartama

24 hoénap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjelélve

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitoltott Garanciajegyét és valdszinsiti a
Termék vaséarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamécié hatékony lebonyolitdsanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznalo a reklamalt Termékkel egyitt adja &t a Kezelési Utmutatoban leirt
készlet tartalméat.

2. A Felhasznalo betartia a Kezelési Utmutatéban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsaséag és az EU teriiletén érvényes.

4. A garancia nem teried ki a Termék kovetkez okokbol keletkezé
meghibasodasaira:

a. A Felhasznald nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatérozott,
killondsen a megfeleld hasznalatra, karbantartésra és tisztitasra vonatkozod
feltételeket; A Felhasznalé a Kezelési Utmutatonak nem megfeleld tisztito és
karbantartd szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalé nem megfeleld modon tarolja és szallitia a Terméket;

c. A Felhasznalo onalléan, a Kezessel valo egyeztetés nélkiil modositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhaszndléo a Kezelési Utmutaténak nem megfeleld
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 &prilis 23-i, a
Polgéari Térvénykonyvrdl szold torvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriiltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongaléasra keriiltek, vagy a Felhasznalo
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kozott a
Kezelési utmutatobdl eredd miveleteket a Felhasznald sajat hataskorébe és
sajat koltségére végzi el

IV. Reklamaciés eljaras

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklaméacio bejelentése
elott ellendrizze, hogy a Kezelési Gtmutatdban meghatarozott valamennyi
miivelet a megfeleld modon keriilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon beliil. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykdnyvrdl szolo torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil
a reklaméciot.

3. A reklamacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancidlis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

lizemeltetési


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl

4. A Felhasznélo a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talélhaté (rlap
segitségével jelentheti be. (,Garancidlis reklamécio bejelentési tirlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancilis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kdvetkezd cimre kiildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal¢ biztonsagara vald tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon beliil keril sor.
9. A terméket reklaméaciora kildése eltt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).
10. A garancidlis idészak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt a
Felhasznalo a Termék meghibasodasabol eredéen nem tudta az hasznélni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznalo
eladott termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredd jogait.
Atermészetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatélyon kiviil helyezésérdl szolo, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
6sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (irlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhely(i DEDRA-EXIM sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

Az On adatait kizarolag a készilékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval sszhangban
Az adatszolgéltatés onkéntes, de a garancidlis eljaras lefolytatdsahoz
szlikséges.

Az On adatait a garancilis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
id6tartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhato ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozd
irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futdrszolgéltatast nyujtanak. Az Adatkezeld beszallitdi
kételesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozd hatalyos jogszabalyok kovetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezeldvel
kotott szerz6désben meghatarozott céloktol eltérd célokra.

Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitiuk harmadik orszagba/nemzetkozi
szervezetnek.

. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz val joghoz.

Az On személyes adatainak az Adatkezeld 4ltali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra
Onnek jogaban &ll van panaszt benyljtani az illetékes adatvédelmi
hatosagnal
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Certificat de garantie
pentru

Nr. de katalog: DED6407 Numar de lot: .........cccoevvveruenne
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnéatura vanzatorului

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, c& am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientdriilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de ména:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpérare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

l. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, ~ XIV Wydziat ~ Gospodarczy ~ Krajowego  Rejestru
Sadowego,[Judecatoria  Raionald pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al ~ XIV-a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. In conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrérii acestuia Utilizatorului.

4. Cutitlu de garantje, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului,
daca defectiunea s-aivitin perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului
(metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul
constatd ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a
schimba piesa defectd sau total Produsul cu altul féré defecte sau de a micsora
pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legaturd cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

DED6407

Durata de protectie a garantjei

24 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie

-4,

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garante a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatja,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de cétre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare gi ™

din Certficatul de garantie.

3. Garantja acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de cétre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
ndepartate de catre Utilizator;

- sigilile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de cétre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constata ¢4 Produsul nu functioneaza corect, inainte de a depune

reclamatia trebuie sé Va asigurati daca toate operatjunile descrise in manualul

de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizatj imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care

ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de

23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru

Produs dacé reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatjei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,

la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM

sp.z0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Utilizatorul poate s& depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de

internet www.dedra.pl. (‘Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titiu de

garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina

www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimitetj sesizarile de

reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului

defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata

Utilizatorului.

8. Executarea obligatjilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile

lucratoare, calculate de la data fumnizarii de catre Utilizator a Produsului

reclamat.

9 Inainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curétirea acestuia.

Se recomandd de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul

transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantje va fi prelungité cu durata in care, din cauza defectului

Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului

rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkdw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul deruldrii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b
din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR’").
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea
procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe pericada de luare in

considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in

care este nevoie de apdrare impotriva oricaror pretentii impotriva

Administratorului, nu mai mult decét pand la expirarea acestora.

Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entittilor care prelucreaza

date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a

prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service

tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii

Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa

ndeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu

caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
7n alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv

sub formé de profilare, si nu vor fi transferate cétre o tara terta/organizatie

internationala.

Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,

sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va

opune in orice moment.

in toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu

caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmétoarea

adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal.

Garancijski list

za

5.

6.

7.

(v nadaljevanju Proizvod)

Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ...

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so
mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Poljska, $t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodiSce za gl. mesto Var§avo v VarSavi,

njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy
Rejestr Sadowy), davéna $tevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00
PLN.

Podpis uporabnika

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za
Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplaéne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake
na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve Garanta. Garant
si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrZuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim,
znizanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5.V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika
(Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta
za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem,
ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je
okvarjen.

Il. Garancijsko obdob
Elementi Proizvoda

DED6407

lll. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter
dokazila okoli§¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki
blagajniskega potrdila, racuna ipd. V cilju praviine izvedbe reklamacijskega
postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira,
predlozi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za
uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupoStevanja pogojev, dolocenih v Navodilih za uporabo,
Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢isCenja;

b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili
za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladid¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepoobla$¢enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potrosnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23.
aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske $tevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s
strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med
drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne
stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1.V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred
prijavo reklamacije prepriati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, $e
Zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, ¢e
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na volio na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporoca poslati reklamacijo na podlaghi garancije na
ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.
7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivijenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva dostave
reklamiranega Proizvoda.

9. Priporoca se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega oistiti. Priporoc¢a
se reklamirani Proizvod skrbno zascititi pred poSkodbami pri transportu (najbolie
je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za €as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za
katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljucuje, ne omejuje in za¢asno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o poroStvu za napake na prodani stvari.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in
brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se zatne z dostavo blaga
potro$niku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali oglasom,
ima potrosnik pravico do: (1) Zahtevati brezplaéno popravilo napak. (2) Ce
napake niso odpravijene v 30 dneh od prejema zahtevka s strani proizvajaica ali
pooblad¢enega servisnega centra, zahteva brezplaéno zamenjavo z novim
blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni rok se lahko v utemeljenih primerih
(narava blaga, zahtevnost popravila) podalj$a za najve¢ 15 dni. Proizvajalec
mora potrodnika pred iztekom 30 dni obvestiti o razlogih in trajanju podalj$anja.
(4) Ce blago ni popravijeno ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potrognik
zahteva povracilo celotne nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost
znizanja ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno
lahko potrosnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vracilo placanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov pomemben
del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stroski materiala, delov, dela, prevoza
in transporta, povezani z odpravo napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca.

e

Trajanje garancijske zas¢ite

24 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu
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(8) Za ¢as trajanja popravila lahko proizvajalec/servisni center potro$niku
brezplatno zagotovi podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima
potrodnik pravico do odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) Potrodnik
mora pisno (po posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali
pooblas¢eni servisni center, priloZiti dokazilo o veljavnosti garancije in takoj dati
blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10) Garancija ne
izkljuuje ali juje pravic potro$nika iz obvezne garancije za skladnost
blaga s pogodbo do prodajalca. Potro$nik ima pravico do brezplacnega

javijanja g J .

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta

in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih

podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obvestamo

. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena Splo$ne uredbe o varstvu
podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

. Va$e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka
in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki
do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

. Vase podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe 0 zaupanju osebnih podatkov v obdelavo
in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa,
storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem
kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost
podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z
varstvom osebnih podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih
podatkov za namene, ki niso doloceni v pogodbi s Skrbnikom.

. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

. Vvseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporocilom na ta e-poStni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov
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Jamstveni list

na

Kataloski broj: DED6407 br. partije:..........ccccocereruene
(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca:

Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad VarSavu u
Var§avi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jamceve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stie¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi 0 odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan elementili cijeli Proizvod ispravnim,
smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika kaji nije potro$ac u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ogranicena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne ploc€ice;

- pecati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja

reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za

uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporucujemo podno$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od

dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od

23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva

ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,

u jamstvenom servisu ili pismeno na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0.,

ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici

www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici

www.dedra.pl. U slucaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,

preporuca se slanje reklamacija na sljedecu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravije i Zivot

Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih

dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se Cis¢enje.

Preporuca se da se reklamirani Proizvod pazljivo zatiti od oStecenja tijekom

transporta (preporuca se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom

pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijieme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao

koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ograniCava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze

iz odredbi 0 jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i slied. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i

Vijeca od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih

podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage

Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIMsp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vadi podaci ¢e se obradivati iskljucivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opce uredbe o zatiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno,
ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasipodaci ¢e se obradivati za vrijleme trajanja jamstvenog postupka te
za potrebe arhiviranja u slu¢aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priop¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje
hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci
Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete
vazeéih zakona vezanih uz zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti
povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru
s Administratorom.

Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuci u
obliku profiliranja, i nec¢e se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6.  Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, moZzete nas kontaktirati na sliedecu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih

podataka
lapaHuuoHHa KapTa

Ha

Homep Ha nopbukata: DED6407 Homep Ha NapTUAATA: ........cveervreeereenins
(HapuyaH no-gony "MpoaykTsT")
[laTa Ha 3akynyBaHe Ha MPOAYKTa: .............

Meyar Ha gunbpa

[ata v nognuc Ha npopasaya;

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

DED6407 . ; -
prikazanog u ovom jamstvenom listu

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljucivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog kori$tenja, odrzavanja i ¢i¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za Cis¢enje ili odrzavanje koja nisu u
skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene ifili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

n i1e Ha noTpebuTens:

MotBbpkaaBaM, Ye CbM WMH(OPMMpaH 3a YCNOBUSTA Ha rapaHuusTa v
rocneauMuuTe OT HECNa3BaHETO Ha ykalaHusiTa B WMHCTpyKUMsTa 3a
eKcnnoaTtauust W rapaHUMoHHaTa kapta. 3anos3Hat CbM C YCoBUATA Ha Tasu
rapaHLysi, KOETO NOTBbPXKAABAM CbC CAMOPBYHMS CU MOAMNAC:

[ara n msacto

|. OTroBOpHOCT 3a NpoaykTa

1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbe ceganue B MpyLukos, agpec: rp: yn.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbeH CbA Ha rpaj Bapluasa
BbB Bapwasa, XIV ukoHOMMuecko oTaeneHue Ha HaumoHanHus cbaebeH
peructbp, NIP 527-020-49-33, akuvoHepeH kanutan: 100 980,00 J1B.

2. Mpu ycrioBusiTa, M3MOXEHM B HACTOSILLMS TapaHLMOHEH CepTuduKaT,
rapaHTLT MPEAOCTaBA rapaHUMs 3a MPOAYKTa, KOWTO Mpousxoxda Ot
AMCTpuBYLMATA Ha rapaHTa.

3. OTIOBOPHOCTTA MO rapaHLysiTa MoKpMBa camo AedekTi, NpousTuyaLLM ot
MPUYMHY, MpUCBLUM Ha [POAyKTa B MOMEHTa Ha MPefoCTaBSHETO My Ha
Motpeburens.

4. Mo cvnata Ha rapanumsita MotpebutensT nonyyaea npaeo Ha GeannaTeH
PEMOHT Ha [MpoayKTa, ako AedeKTbT Ce € MOsBIM M0 BPEME Ha rapaHLMOHHuS
neprog. MeToabT Ha peMoHT Ha MpojyKTa (MeTof Ha PEMOHT) € Mo npeLieHka
Ha [apaHTa. AKo [apaHTbT yCTaHOBM, Ye nonpaskaTa He e Bb3MOXHa, Tl Cit

Moanuc Ha notpebutens

3anassa NpaBoTo Aa 3aMeHn Lle(beKTHMR EenemeHT unu uenua I'IponyKT C TaKkbB
6e3 FLSQJSKTM, [Aa Hamanu ueHara Ha I'Ipoqy»cra “nu fa ce oTKaxe OT J4oroeopa.
5. Mo OTHOLLEHWE Ha NOTpeBUTEN, KOITO He € NoTpebuTen no cMuchna Ha
3akoHa ot 23 anpun 1964 r. IpaxaaHCKkus KOAEKC, OTTOBOPHOCTTA Ha [apaHTa
3a Bpeau, Mpou3TUYalyM OT Tasu rapaHuus wvnu BB Bpb3Ka C HENHOTO
CKMIOYBAHE 1 U3MBIHEHME, HE3aBUCMO OT NPaBHUS TUTYN, € OrpaHudeHa Ao
MaKCUManHus pa3mep Ha CTOMHOCTTa Ha AedekTHuA MpoaykT..

Il. FapaHUuuoHeH nepuoa

KomnoHeHTH Ha npoAaykTa HDOFL'bJ'I)KVITeHHOCT Ha rapaHuuoHHaTa
3awmra

24 mecelja OT gaTaTa Ha 3aKynysaHe Ha
[MpopykTa, KakTo e NOCOYEHO B Tasu
rapaHLMoHHa kapTa

lll. YenoBus 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHumsaTa

1. MoTpebuTtensT TpsibBa a NPeACTaBN NOMbIIHEHATa rapaHLMOHHa KapTa Ha
Mponykta U pa fokaxe ofcTosTencrBarta Ha 3akynysaHe Ha [popykta oT
MotpebuTens, Hanp. Ype3 npefcTaBsiHe Ha kacoBa benexka, (aktypa v ap. 3a
LenuTe Ha edekTuBHaTa 06paboTka Ha xanbu ce npenopwysa MoTpebutenst
fa npencTaBu 3aegHo ¢ [lpoaykta BCMYKM EneMeHT, onpedeneHn B
"KomnnektoBaHe Ha YCTPOWACTBOTO", BKMKYEHM B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpeGuTens, 3a LienuTe Ha peknamaLusTa.

2. Motpebutenst TpsibBa fa cnassa MHCTPYKLMMTE B PBKOBOACTBOTO 3a
noTpeGuTens 1 rapaHLMoHHaTa kapTa.

3. lapaHyusTa obxBala camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa n EC.

4. lapaHumsiTa He nokpuBsa AedekTi Ha MpoaykTa, NPoU3TUYALLM NO-CneLranto
ot

a. HecnaseaHe oT cTpaHa Ha [MoTpebuTens Ha ycrosusiTa, MOCOYEHN B
PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6UTENS, NO-CNELManHo No OTHOLLIEHUE Ha NpaBunHaTa
eKcnnoaTauus, noAapbLXKa U MoYUCTBaHE;

b. MsnonasaxeTo oT cTpaHa Ha NoTpeGUTENs Ha MPOAYKTY 3a MOYMCTBAHe UM
NOAAPbXKKa, HECLOTBETCTBALLY Ha MHCTPYKUMNTE 3a ekcnnoaTaLus;

¢. Henoaxopsilo cbxpaHeHue 1 TpaHcropTvpaHe Ha lMpopykTa oT cTpaHa Ha
Motpebutens;

d. HepaapeLuern npomeHu umnin moaudmkaumm Ha Mpopykta oT cTpaHa Ha
MoTpeGuTens, kouTo He ca Guny cbrnacysaty ¢ FapaTa;

e. M3nonasaHe ot cTpaHa Ha lMoTpebutens Ha koHcymaTuey B MpoaykTa, kouto
He CbOTBETCTBAT Ha PBKOBOACTBOTO 3a notpebutens.

5. MotpebuTensT, KoiTo He € NoTpebuTen no cmMucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun
1964 r. - MpaxaaHcku koaekc, rybu rapaHumsita 3a Mpoaykta. MpaxpaHckus
Kopekc, rybu rapaHunsTa 3a MpoaykTa, B KoiATO:

- CepuitHuTe HoMepa, 0603HaYeHUsTa 3a AaTa 1 TabenkuTe ¢ UMeHaTa ca Gunu
OTCTpaHeHM, NPOMEHEHM Ui noBpeaeHn oT NotpebuTens;

- nnombute ca 6unu nospegeHn OT notpebuTens MM MMaT cnean ot
MaHunynauws oT cTpaHa Ha notpebuTens.

6. BHUmaHue: MoTpebuTensT M3BbpLIBa ASHHOCTUTE, CBbP3aHN C eXEAHEBHATA
ekcnnoatauns Ha [lpogykTa, npowsTwvalw, Hapea € Apyroto, OT
PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEBUTENS, CAMOCTOSITENHO 1 3a CBOSI CMeTKa.

IV. NMpouenypa 3a nogasaHe Ha xanom

1. B cnyyait Ha aedekTHO (hyHKLMOHMpaHe Ha MpoaykTa, npean Aa nofapeTe

xan6a, TpsibBa fa ce yBepuTe, Ye BCUYKI onepaLiui, NOCoYeHH No-cneLuanHo

B PbKOBOACTBOTO 32 NOTpebuTens, ca M3BbLPLLEHN NPABUIHO.

2. MpenopbunTenHo e aa nogapete xanba HesabasHo, 3a NMpeAnouuTaHe B

pamkuTe Ha 7 AHuM oT 3abensisBaHeTo Ha aedekt B [Mpoaykta. Motpebuten,

KoiTo He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r.

paxpaHckust kopeke, rybu npasata, MpouaTU4alLyM OT Ta3n rapaHLus, ako

xanb6ata He Gbae nofazeHa B CPoK OT 7 AHK. 3.

3. YBepomsiBaHeTo 3a xanba Moxe Aa ce u3ebpLuy, inter alia, Ha MSCTOTO Ha

3akynyBaHe Ha [pogykta, B rapaHLMOHHOTO 0GCMYXBaHE WNM MUCMEHO Ha

appeca: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Motpebutenst moxe fAa nogape xanba, kato u3nonsea copmynspa,

AocTbeH Ha appec www.dedra.pl. ("Popmynsp 3a rapaHLyoHHa npeTeHLms”).

5. afpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OBCNyXBaHe 3a OTAENHUTE CTpaHu ca

pocTbnHM Ha www.dedra.pl. Ako B AafeHa CTpaHa HsMa rapaHLMOHHO

obcnyxksaHe, npenopbyBame [a OTNPaBSiTe rapaHLMOHHM MPETEHLMM KbM:

,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. kato ce uma npeasug GesonacHocTTa Ha MoTpebuTens, u3non3saHeTo Ha

nedektHrs MpoaykT e 3abpaHeHo.

7 BHumanme: M3non3saHeTo Ha fedhekTeH NPOAYKT € onacHo 3a 37paBeTo v

XWBOTa Ha notpebuTens.

8. MiambnHeHNeTo Ha 3aibMKeHNsTa No rapaHLMATa ce U3BbPLUIBA B paMKUTe Ha

14 paboTHn AHM OT paTata Ha pAocTaBka Ha AedektHus Tpogykt ot

Motpebutens.

9. Mpepn pedpexthmaT MpopykT na Gbhe npepadeH 3a peknamauus, ce

npenopbyBa Toit Aa 6bae nouncTeH. Npenopbysa ce NPOAYKTLT, NPeaMET Ha

peknamaunsi, fa Gbae BHMMATENHO 3alLyMTeH OT MOBPEAM MO Bpeme Ha

TpaHCMopTUpaHe (MpenopbyBa ce NPOAYKTLT, NPeAMET Ha peknamauvs, Aa ce

[I0CTaBV B OPUTMHATNHATA My ONaKoBKa).

TapaHLMOHHKST CPOK Ce Y/IbImkaBa C BpeMeTo, npe3 koeTo MoTpebutenst He e

morbn Aa u3nonasa MpoaykTta, 06xBaHaT oT rapaHLuATa, nopaav AedekT.

TapaHUuATa He W3KTIOYBA, OTPaHNyaBa UMK cnvpa npaeara Ha notpebutens,

npOM3TUYaLLY OT pasnopeAbuTe Ha rapaHUusiTa 3a AedekTin Ha npojaaeHaTa

BeLy.

B cwotBetcTaue ¢ uneH 13, naparpadu 1 1 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

Esponelickust napnameHT u Ha CbeeTa ot 27 anpun 2016 r. 0THOCHO 3awuTaTa

Ha pu3n4eckuTE NULia BbB BPb3ka C 06paboTBaHETO Ha MMYHY AaHHI 1 OTHOCHO

cB0BOAHOTO JBUKEHME Ha TaK1Ba AaHHM 1 3a OTMsHA Ha [upekTusa 95/46/EQ

("OP3A"), ¢ HacTosLLoTO Bu uHopmmupanme, Ye:

1. AOMMHMCTPATOPBT Ha BaluuTe NUYHIM AaHHK, NOCOYEHM BbB thopMynspa
e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbe cefanuue B Mpylwkos, Ha yn. 3 Maja 8,
05-800 MMpyLukoB (Mo-HaTaThK: ,AgMUHUCTpaTOp”).

2. Bawute nuyHM faHHM we ce o6paboTBaT M3KMOYMTENHO C Len
npoBeX/aHe Ha rapaHLMoHHaTa NpoLieaypa Ha YCTPOICTBOTO ChrnacHo
ct.6 an. 1 6yksa “6” ot O6LMA pernameHT 3a 3aLyuTa Ha NIMYHUTE faHHU
(no-Hatatek: ,OP3[") MocouBaHe Ha fAaHHUTE € AOBPOBOMHO, HO €
HeobxoaMMo 3a NpoBex/aaHe Ha rapaHLoHHaTa npoviesypa.

BalumTe nuuHy faHHy Le ce 06paboTeaT npes cpoka Ha pasrnexaaHeTo
Ha NMpoBEXZaHe Ha rapaHLMoHHaTa NpoLeaypa 11 3a apXVBHU Lien npu
HeoBXOAMMOCT 0T  3aluTa OT eBEHTyanHWUTe MPEeTeHLUUM  KbM
AAMMHUCTPATOPa HE NO-AbNT0 OTKOMKOTO 40 AaTaTa Ha AaBHOCTTa WM.
Bawwte nUYHM JaHHM MoraT fa ce OBSBSBAT W3KIIOWMTENHO Ha
onepatopute, 06paboTBalLM AaHHUTE B NON3a Ha AAMUHUCTpaTOpa Bb3
0CHOBA Ha NCMeH [I0rOBOP 3a BbanaraHe Ha 06paboTeaHeTo Ha nyHuTe
[laHHM, NPeJoCTaBsiLLY, M.AP. YTy N0 TEXHUYECKN CEPBU3, XOCTUHT Ui
oficnyxeaHe Ha yeb-caitta, no IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cryxba.
[JlocTaBunumTe Ha AIMMHUCTPaTOpa Ca 3a[ibIKeH 1a OCUTYpAT 3aluTa
Ha MU4YHIUTE aHHW 1 1 OTTOBAPST Ha M3UCKBAHUATA Ha [ECTBALLOTO
3aKOHO[ATENCTBO, CBbP3aHO ChC 3allUTa Ha NIMYHUTE JaHHM U He MoraT
/la M3Nnon3BaT [OBEPEHUTE UM NUYHN [AaHHM 33 LienuTe, pasnnyHi ot
orpe/ieNieHmTe B J0roBOp ¢ AIMUHUCTpaTOpa.

DED6407
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5. BawwTe gaHHu Hama fa 6baaT 06paboTBaHu No aBTOMATU3NPaH HauvH,
B TOBA YNICTIO BLB (hopMaTa Ha Npotunnpaxe, i HsiMa Aa ce pefocTaBsT
B TpeTa CTpaHa/MexayHapoaHa OpraHu3aLys.

6. Mwmate npaBo Ha [OCTBbN [0 CbAbPKAHUETO Ha NUYHUTE CU JaHHM U
npaBoO BCEKM MOMEHT fa W KopuripaTte, W3TPUETe, OrpaHuduTe
06paboTBaHeTO MM, NPaBO Ja NpeXBLPNATE [aHHUTE, NpaBo Aa
nofjafeTe BbapaxeHue.

7. o BcsikakBM BbNPOCH, CBbp3aHu ¢ 0bpaboTeaHeTo Ha Bawute nuyHu
NlaHHW OT AIMMHUCTPaTOpa MOXETe [a Ce CBbpXeTe Ha eneKTPOHeH
appec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wwate npaeo Aa nopadete xanba A0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BbPOCUTE 32 3alLMTa HA NIMYHUTE AaHHN.

Garantiekarte
fiir
Elektro-Bodenhacke
Katalognummer: DED6407 Lotnummer: ...........cccooveeene
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produks: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............c..ccoevvcnnenies

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestétige:

Datum und Ort

|. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fiir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-
49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Méngel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushéndigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zuriickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdglich ist, behélt sich der Garant das Recht vor, das
mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Mangeln zu
tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegeniiber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des
Garanten fiir die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne
Riicksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften Produkts

Unterschrift des Kaufers

begrenzt.
I.G i
Elemente des
Produkts, die mit der Dauer des Garantieschutzes
ie umfasst sind
24 Monate ab dem Kaufdatum
DED6407 des Produkts das auf dieser
Garantiekarte angegeben ist
ll. Bedi der Inanspr der Garantie

1. Vorlegung der ausgefilllten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung
eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang” genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung
beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschédigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tétigkeiten,

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zugénglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der

Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-

Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung

aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.

3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines

mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts gefahrdet der Gesundheit

und dem Leben des Benutzers.

8. Erfililung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von

14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es

reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgfaltig vor mdglichen

Beschédigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird

empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der

Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Méngel von

verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser

Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt.

GemaB Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des

Europdischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz

natiirlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum

freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden:

,RODO) informieren wir Sie
Der Verwalter Ihrer im Formular angegebenen personenbezogenen
Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow (im Folgenden: ,Verwalter).

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfilhrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b
der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fiir die
Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.

3. l|hre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des

Garantieverfahrens und fiir - Archivierungszwecke im Falle der

Notwendigkeit der Abwehr méglicher Anspriiche gegen den Verwalter

nicht I&nger als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

Ihre Daten diirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im

Auftrag des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung

(iber die Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten

verarbeiten und die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder

Website-Wartung, IT-Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die

Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die Datensicherheit zu

gewahrleisten und die Anforderungen des geltenden Rechts in Bezug auf

den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen, und dirfen die

anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere als die im

Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling,

und werden nicht an ein Dritfland/eine internationale Organisation

(bermittelt.

Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft iiber den Inhalt Ihrer Daten

sowie das Recht auf Berichtigung, Ldschung, Einschrénkung der

Verarbeitung, das Recht auf Dateniibertragbarkeit und das Recht auf

Widerspruch.

7. Fir alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung

o

o

Verantwortlichen konnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse 9

wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8.  Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehdrde

einzureichen.
Carte de garantie
T momduproauity
Numéro de catalogue : ... Numérodelot: ......ccovuvrvereenns

(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur

Date et signature du vendeur

Déclaration de I'Utilisateur

Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des

conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode d'emploi

etla carte de garantie. Les conditions de la présente garantie me sont connues,
ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu Signature de ['Utilisateur
I. Responsabilité pour le Produit
1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social est a Pruszkéw,
adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS 0000062517, Tribunal
de district de la ville de Varsovie & Varsovie, XIVe division commerciale du
Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33, capital social : 100 980,00
PLN.
2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de garantie,
le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la distribution du
Garant.
3. Laresponsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant de
causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a I'Utilisateur.
4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du Produit, &
condition que le défaut soit apparu pendant la période de garantie. Le mode de

die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf réparation du Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de la

eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,
verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht
innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

décision du Garant. Si le Garant constate limpossibilité de réparer, il se réserve
le droit de remplacer I'élément défectueux ou l'ensemble du Produit par un
produit exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.
5. En ce qui concerne I'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la
loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilitt du Garant en matiére de
dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation avec sa conclusion
et son exécution, quel que soit le fondement juridique, est limitée au maximum
a la valeur du Produit défectueux.
Il. Période de garantie
Eléments
Produit

du Durée de la protection de garantie

24 mois a compter de la date
d'achat du produit indiquée sur la
présente carte de garantie.
lll. Conditions d'application de la garantie
1. Présentation par ['Utilisateur de la carte de garantie du Produit ddment remplie
etjustification par I'Utilisateur des circonstances d'achat du Produit, par exemple
en présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de faciliter le traitement
de la réclamation, il est recommandé a |'Utilisateur de joindre au Produit réclamé
tous les éléments spécifiés dans la rubrique « Composition de I'appareil »
contenue dans le mode d'emploi.

2. Respect par I'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode

d'emploi et la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de 'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emploi,

notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non

conformes au mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par |'Utilisateur,

qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non conformes

au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964,

Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques ont

été supprimés, modifiés ou endommagés par ['Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par ['Utilisateur ou portent des traces de

manipulation de I'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit, résultant

notamment du mode d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur a ses propres

rais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de

soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les opérations

spécifiées notamment dans le mode d'emploi ont été effectuées correctement.

2. Il estrecommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de préférence

dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur

qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil,
perd ses droits découlant de la présente garantie en cas de non-soumission de
la réclamation dans un délai de 7 jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du Produit, au

service de garantie ou par écrit a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul.

3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire

disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de

la garantie »).

. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En 'absence de service de garantie pour
un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au titre de la
garantie a 'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Pologne).

6. Al'égard de la sécurité de I'Utilisateur, 'utilisation d'un Produit défectueux est

interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la santé

etla vie de ['Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un délai

de 14 jours ouvrables & compter de la date de livraison du Produit réclamé par

I'Utilisateur.

. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est recommandé de

le nettoyer. Il est recommandé de protéger soigneusement le Produit réclamé

contre les dommages pendant le transport (il est recommandé de livrer le Produit
réclamé dans son emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle

['Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par la

garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur découlant

des dispositions relatives a la garantie légale contre les défauts de la chose

vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du reglement (UE) 2016/679

du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a la protection des

personnes physiques a I'égard du traitement des données a caractére personnel
et a la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-
aprés « RGPD »), nous vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le
formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siege social est situé a
Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le «
Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de
garantie de I'appareil conformément a ['article 6, paragraphe 1, point b), du
réglement général sur la protection des données (ci-aprés « RGPD »). La
fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au déroulement de la
procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de
la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité
de défense contre d'éventuelles réclamations & l'encontre du Responsable
du traitement, et ce, pas plus longtemps que le délai de prescription de ces
réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants
traitant les données pour le compte du responsable du traitement sur la base
d'un contrat écrit de sous-traitance de données & caractére personnel,
fournissant notamment des services de maintenance technique,
d'hébergement ou de gestion de site web, de support informatique ou de
transport. Les fournisseurs du Responsable du traitement sont tenus
d'assurer la sécurité des données et de respecter les exigences de la
législation applicable en matiére de protection des données a caractére
personnel, et ne peuvent pas utiliser les données a caractere personnel qui
leur sont confiées a d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu
avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision automatisée, y
compris le profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou une
organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'acces & vos données, ainsi que d'un droit de
rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit & la
portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

. Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles par
le Responsable du traitement, vous pouvez le contacter a I'adresse e-mail
suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité de
controle compétente en matiére de protection des données & caractére
personnel.

DED6407
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